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4A vörös posztó. Amitől megoadul a so- 
piniszta bika. AÁhányszor előlebben, már 
toporzékol, rugdal és öklelődzik a düh, 
gyülölet, a gyanusitás, a gyalázkodás. 
y Emkel kéllüregyesület a müveltség 
terjesztése céljával, nemes, tiszta és ár- 
satlan eszközökkel. Sem a multjában, sem 
a jelenében nincs semmi, ami indokolná 
az előitéletet és az üldözést, Magyar mü- 
pelődési intézmény, amely a magyarság 
érdekeit szolgálta, mintahogy a volt ma- 
gyar állam románságának, nér. ségének, 
lótságának és szerbségének is meg voltak 
a maguk kulturális szervezetei a saját 
ja jtájuk erkölcsi és szellemi védelmére. 
Az Emke sohasem dolgozott mások ellen, 
mindig csak a magyarságért. Nem izga- 
tott, nem hirdetett gyülöletet, nem köpe- 
telte a más népfajok kulturájának el- 
nyomását. Ellenkezőleg: maegbecsülést 
követelt a más nemzetiségek iránt is. 
S mégis. A soviniszta bika őrjöng. Az 

Emkét át akarja döfni a szarvaival, S 
az Emkén át a romániai magyarság kul- 
turáját. S ugyanakkor, amikor az erdélyi 
népek harmoniájának megoalósitására 
vomán és magyar intellektuelek közös 
szervezetbe tömörülnek, amikor a közélet 
kipoálóságai a magyarság jogainak tiszte- 
letét hangoztatják, s amikor a gazdasági 
összeomlás, s a kipvülről fenyegető pesze- 
delem a kölcsönös megbecsülést, a kul- 
turák és népjogok teljes szabadságát pa- 
rancsolja. 
Még ugyanaz a román lap is, mely ma 

kénköves lángot fú orrából az Emkére, 
tegnap még megejtő melódiákat fuoolá- 
zott, nuint gy az egész politika - a 
törvényesség és lojalifás igéretépel s a 
türelmetlenség és méltatlanság tényeitbel 
- a legszerencsétlenebb logikátlanság 
végzetes rendszere, Olyan ez a rendszer, 
mint a pokol kapusnője az Elpeszett pa- 
fent méltóságos és szépséges, lent hüllő- 
ment méltóságos és szépséges, lent hüllő- 
szerü és meszet izzadó. Milyen szép vol- 
na, ha egészen szép tudna lenni. 
--....... 

Rendszer két balkézzel 
Az uj lakbértörvényt is ugy csinálják 
- mint ahogyan idáig mindig ugy cei- 
nálták -, hogy valahogy ne legyen 
olyan, mely az észszerüségnek, a helyzet- 
nek, a közérdeknek és az érdekelt ka- 
tegóriáknak a legjobban megfelel. Nem 
akarják most sem teljesen felszabaditani 
a lakásokat, holott tizennégy évvel a béke 
eállása után ez volna az egyetlen egész- 

séges megoldás. A gazdasági viszonyok 
eromása és az e miatt támadt nagy la- 
kásbőség ugyanis megakadályozza a 
lakbéruzsorát, egyetlen komoly indokát 
a törvényes ellenintézkedésnek. 

zabaddá nem teszik a lakásbérletet, 
ogy megvédhessék a köztisztviselőket és 
Nyugdijasokat. Ez a szembont méltány- 
andó, de mint a konverziónal, itt is egy- 
ldalu a védelem, a támogatás. A köz- 
sztviselők és nyugdijasok számára biz- 
ositja a lakást, az olcsóbb akbért, de a 
több, kisfizetésü vagy éppen állástalan 
ukalmazottakra, munkásokra, leromlott, 
válsággal küzdő iparosokra, kereskedők- 
1e, értelmiségiekre már nem. Sőt az uj 
Byaslat megtetézi e bántó és káros meg- 
eönböztetést, mikor lehetővé teszi a 
laztulajdonosoknak, hogy rosszul 
Akóik ellen gyorsitott pert tehessenek fo- 
Vamatba. Micsoda visszás helyzet követ- 
zik ebből? Akinek nincs semmije, aki 
rvle nem fizethet; a lakbét, azt kö- 
örtelenül kidobhatják, utcára tehetik, 
nek mégis van valamije, amiből sze- 
vay lakbérét megfizetheti, azt külön tör- 
anyel védik. 

kág megmarad persze az eirekvirált la- 
tal ok érintetlensége. A középkor, a jog- 
álság, az embertelenség, a rendszer 
mié enéjee Ha csak ezt tudják esinálni, 
igyh nyulnak egyáltalán hozzá a lakbér- 

öz? Magától ezerszer jobban elinté- 
konék, mint ettől a balkezes és ballábu 
mánygyámkodástól 

Hérfő 
1932 x* március 14 

Az Emnlke! 

fizető 

Főszerkesztő 

Szele Béla dr. 
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a Néppárt elnöke 
A párt végrehajtó bizottságának 
többsége elejtette AMverescut 

Bukarest, március 12. 

Az Averescu-párt végrehajtóbizottsága 
ma délelőtt összeült az Enescu-féle étte- 
remben, hogy döntsön a Goga és a mar- 
sall között kitört konfliktus ügyében. 11 
órakor vette kezdetét a párt iövő sorsá- 
ra nézve döntőjelentőséggel biró ülés és 
már az ülés elején megállapitást nyert, 
hogy 

a párt zöme Goga mellett foglalt ál- 
lást. 

Igy kiderült, hogy hatvanöt vidéki ta- 
gozat közül 42 csatlakozott Gogához és 
33 szervezet maradt hü Averescu mar- 
sallhoz. A gyülés folyamán, amikor név- 
szerinti szavazást tartottak a végrehajtó- 
bizottsági tagok között, kiderült, hogy 

134 végrehajóbizottsági tag közül 90-en 
CGogára szavaztak, mig a marsallt csak 

. 
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London, március 12. 

A távol Keletről érkező friss jelentések 
szerint az egész helyzetet a független 
Mandzsuria hivatalos kikiáltásának és 
Puyi kinai excsászár kormányzónak való 
beiktatasának következményei jellemzik. 
Amint előrelátható volt, Kina Puvi ün- 

PUY, a kormányzó 

nepélyes beiktatása és a mandzsuriai kor 

mány megalakulása után sem változtatott 

eredeti álláspontján és a befejezettnek 

vélt tények ellenére is megmaradt amel- 

lett, hogy 

Mandzsuriát mint független államot 

nem ismeri el. 

A kinai kormány tiltakozó jegyzékét a 

tokiói követség már át is nyujtotta a ja- 

pán külügyminiszteriumban. 

Nankingi jelentés szerint a 

kinai kormány nemcsak, hogy nem isme- 

ri el Mandzsuria függetlenségét, hanem 

a köztársaság összes végrehajtó szer- 

negyvennégy szavazat támogatta, 
A szavazatarányok hatása alatt 
a pégrehajtóbizottság Gogát elnökké 
kiáltotta ki és erről a határozatról az 
összes vidéki szervezeteket értesitették. 

A végrehajtóbizottság felhatalmazta a 
győztes Gogát, hogy a pártkongresszus 
ratifikálásáig az elnöki teendőket vé- 
gezze. 
Az eredmény tehát azt jelzi, hogy Go- 

ga marad a párton belül és igy ApDerescu 
marsallnak kell majd uj pártot alakita- 
nia, mivel az Averescu nélkül maradt 
Averescu-párt elnöke Goga lett. Az sincs 
kizárva, hogy a néppárt zömével maga 
mögött Goga fogja kinyitni az . párt 
zászlaját. Ébben az esetben a Néppárt 
jelentéktelen alakulattá fog zsugorodni, 
mert a marsall 
számban mutatkoznak. 

i .............. 

mandzsuriai 
Kina ültakozik, Japán 
megtagadia a pénzt 
az uj kormányzótól 

veit törvénytelen alakulatoknak tekin- 
ti és a kormány tagjait hazaárulóknak 
bélyegzi. 

A kinai tiltakozás miatt Japánnak 
egyébként is sulyos gondokat kezd okoz- 
ni a független Mandzsuria. Az uj állam 
kormánya - szószerinti értelémben vé- 
ve a japán támogatást - azzal a követe- 
léssel fordult a japán kormányhoz, hogy 

adjon 1 millió jen kölcsönt, hogy annak 
segitségével a független Mandzsuria 
berendezkedését megkezdhessék és 
biztositsák azokat a közigazgatási kere- 
teket, amelyeket japán támogatással 
nyertek el. 

A japán pénzügyminiszterium azonban a 
fiatal állam kivánságát kereken vissza- 
utasitotta. 

A mandzsuriai köztársaság kormánya 
pedig - szőszerint értelmezve a függet- 
lenség tényét is, - azzal a követeléssel 
állt elő, hogy a keletkinai vasutak igaz- 
gatóságába méltányos képviseletet nyer- 
jen és ottan mandzsu alattvalókat is 
alkalmazzanak. 

A függetlenség kikáltása nem minde- 
nütt sikerült siímán. Igy pédául Tacsoli- 
ang városkában is kihirdették az uj re- 
zsimet és kitüzték az öt szinben pompá- 
zó mandzsnu lobogót. 

Amikor a helyőrség legénysége erről 
értesült és meglátta az uj lobogót, fellá- 
zadt s 2 tisztet és 2 japán megbizottat 
agyonlőtt. 

A lázadó katonák ezután kifosztották a 
városka bankját és zálogházát, majd két 
fontos pontot szállottak meg. 

Sanghaji jelentések szerint Uyeda tá- 
bornok, japán főparancsnok kijelentette, 
hogy a 9-ik japán hadosztályt és a Sima- 
nodo vegvyes dandárt visszavonják kinai 
területről. Mandzsuria területén mind- 
össze 35.000 japán katona marad, az is 
csak a rend fenntartása érdekében. 

61. szám 

XXXVIII. évtolyam 

hivei egészen elenyésző 

Ára 5 le 

Enrilis 15-re halasz- 
tották az ujoncok 
hevonulásál 

Bukarest, március 12. 
A hadügyminiszterium ujabb rendele- 

tet adott ki, amelyben az ujoncok bevo- 
nulási határidejét most már április 15-re 
halasztja. A rendelet az elhalasztást az 
egész országban uralkodó kemény teéllel 
indokolja. 

A nemzeti paraszípárt 
is megkezdi kormány- 
buktaló akcjóját 

Bukarest, március f2. 
A nemzeti-parasztpárt végrehajtóbi- 

zottsága ma ülést tartott. Elhatározták, 
hogy 

erős kormánybuktató akciót kezdenek, 
Ugy lászik, hogy a Jorga-kormánynak 
a napjai meg vannak számlálva, mert a 
liberálisok is teljes gőzerővel láttak neki 
a kormány megbutaktatásának. 

Cendeescu tátornok 
fontos megbizatással 
Párisba utazoti 

Bukarest, március f2. 
Condeescu tábornok, voilt hadügymi- 

niszter ma fontos megbizatással Párisba 
utazott. A magasrangu katonatiszt eluta- 
zását élénken kommentálják politikai kö- 
rökben, mert olyan események ikésztették 
Condeescut elutazásra, amelyek Romá- 
niára nézve döntőjelentőségück a külpo- 
htikaij helyzet szempontjából. 

Párisból érkezett jelentések szerint ott 
óriási figyelemmel kisérik azokat a tár- 
gyalásokat, amelyek Zaleski lengyel kül- 
ügyminiszter közvetitésével Titulescu és 
Litvinov között megindultak. A tárgyalá- 
sok a román-orosz megnemtámadási 
egyezmény megkötésére irányulnak. 

Lupas volt miniszfer 
bizonyiiani akarja Vajda 
elleni vádjait 

Bukarest, március 12. 
Dr. Lupas, volt averescánus egészség- 

ügyi miniszter, ma táviratilag audienciát 
kért Jorgától. Mint ismeretes, a szenátus 
egyik legutóbbi ülésén, ahol Vajda ün- 
nepléséről volt szó, Russu Abrudeanu, 
Lupas dr. történelemkönyvére hivatkoz- 
va azzal vádolta meg Vajdát, hogy Ste- 
rével együtt detronizálni akarták F-rdi- 
nánd királyt. A szenátus többsége felhá- 
borodva utasitotta vissza ezt a vádat, a 
melyre válaszként Vajda prezentált egy 
levelet Czernin gróftől, a monarchia egy- 
kori külügyminiszterétől, Ebben a levél- 
ben a volt külügyrainiszter kategoriku- 
san cáfolja Lupas állutásait. 
A levél nyilvánosságra hozatala után 

Jorga ünnepélyesen kijelentette, hogy ő 
maga is valótlannak minősíti Lupas dr. 
állitásait. 
Lupas dr. most, miután a Vajda-affér 

lezárult, bizonyitam akarja állitásait és 
dokumentumokkal felszerelve Bukarest- 
be készül. 

1932 március 12. 
Zürich (nyitás): Berlin 122.65, Amszter- 

dam 207.80, Newvork 313.75, London 
1872.50, Páris 20.30, Milánó 26.70, Prága 
15.2750, Budapest -, Belgrád 902.50, Bu- 
karest 308, Varsó 37.80, Bécs -.



Egyre jobban dühöng 
a spanyoljárvány 

Bukarest, március 12. 

A veszedelmes méreteket öltő influen- 
zajárvány miatt a fővárosi iskolákat uj- 
ból kénytelenek a hatóságok bezárni. A 
közegészségügyi minisztériumhoz érke- 
zett távirati jelentés szerint Temesváron 
szintén egyre nagyobb méretekben terjed 
a spanyolnátha. A hatóságok a járványos 
betegség továbbterjedésének megakadá- 
lyozására az összes temesvári iskolákat 
bezárták. 

Nagyovárad, nárcius 12. 

A városi tiszti főorvosi hivatal intézke- 
désére ma délelőtt az összes nagyváradi 
iskolákat bizonytalan időre bezárták. Az 
iskolák bezárását az tette szükségessé, 
hogy az utolsó napokban Nagyváradon 

katasztrófális mértékben kezdett 
jedni az influenza 

ter- 

és az iskolák növendékei közül körülbe- 
lül 700 tanuló betegedett meg. 

Kimondották a csikszeredai 
biróság ellogultiságát a Sza- 
káli-ügyből származó rágal- 

mazási perekben 

Csikszereda, március 12. 

A csikszeredai törvényszek előtt ujra 
olyan rágalmazási pert kezdtek tárgyal- 
ni, amely a Szakáli-üggyel áll kapcso- 
latban. Ezuttal Creanga vizsgálóbiró in- 
ditott rágalmazási pert Carbureanu csik- 
karcfalvi járásőrmester ellen, aki irásos 
nyilatkozatot adott arról, hogy a csend- 
őröknek a vizsgálóbiró adott parancsot 

Szakáli bántalmazására, sőt a vizsgábiró 
személyesen is hasbaboxolta a vallatás 
alatt álló szerencsétlen embert. Carbu- 
reanu őrmester a biróság előtt ie fenn- 
tartotta állitásait s azoknak bizonyitásá- 
ra is vállalkozott, ennek ellenére Olteanu 
védő elfogultsági kifogást emelt a csik- 
szeredai törvényszéki biró ellen s kérte 
az ügy áttételét a sepsiszentgyörgyi tör- 
vényszékhez. 
A védőügyvéd kifogását a biróság el- 
fogadta s igy 

a Szakáli-ügyből származó rágalma- 
zási perlapina legérdekesebb tárgyalása 
Sepsiszentgyörgyön lesz. 

Ez a per ugyanis elvi jelentőségü az 
ügyben, mert a többi rágalmazási és saj- 
tóperek mind a Carbureanu nyilatkoza- 
tával kapcsolatban keletkeztek. Ha Car- 
bureanu bizonyitani tudja állutásait s 

ügye felmentéssel végződik, ugy az ösz- 
szes többi rágalmazási perben felesle- 
gessé válik a bizonyitási eljárás. 

Bünvádi ieljelentést adtak De 
a moaráittai takorékpénztár 

idazóatól ellen 
Nagyvárad, március 12 

Néhány nappal ezelőtt érdekes bünvá- 
di feljelentés érkezett be a nagyváradi 
törvényszék ügyészségéhez. A feljelen- 
tést a margittai takarékpénztár több be- 
tétese adta be és hütlen kezeléssel, csa- 
lással s hamis mérleg elkészitésével vá- 
dolta a pénzintézet igazgatóit. 
A feljelentés alapján Popovici vizsgá- 

lóbiró azonnal kiszállt Margittára és a 
takarékpénztár helyiségéiben tartott 

Bukarest, március 12. 
A CFR ötszáz milliós fuvarlevél panamája 

ügyében a bukaresti vizsgálóbiró a mai na- 
pon folytatta a tanukihallgatásokat. 

Az utolsó 24 órában több, mint 23 házku- 
tatást foganatositott az ügyészség 

és a rendőrségget karöllve óriási erőfeszité- 
seket tesznek a nyomozó hatóságok, hogy a 
gyanuba került összes személyek ellen bizo- 
nyitékot gyüjtsenek. Az eddig őrizetbe vett 
bünösöknél csak igen kevés pénzt találtak. 

24 ó"a alatt : 
házkutatás 

helyszini vizsgálat alapján 
a bank összes könyveit lefoglalta és 
Nagyváradra szállittatta és ma reggel 
már ki is adta a könyvszakértőknek 
tanulmányozás végett. 
A pénzintézet ellen beadott bünvádi 

feljelentés Margittán óriási feltünést és 
izgalmat keltett s a betétesek népes tá- 
bora most érthető kiváncsisággal várja. 
hogy a feljelentésnek milyen következ- 
ményei lesznek 

volt a CFR. 
panama 
ügyében 

Az ügy főmozgetói kellő időben megneszel- 
ték a készülő lelepiezéseket és az ügyészség- 
től való félelmükben külföldre menekültek. 
Megirtuk, hogy Joanid vezérigazgatót, a vas- 
utigazgatóság tarifaosztályának vezetőjét, a 
ki számtalan izben képviselte Romániát a 
külföldi nagy vasuti konferenciákon, 24 órai 
letartóztatás után szabadlábra helyezték, 
azo az ügyészség megfelebbezte a vád- 
tanács szabadlábra helyezési határozatát és 
igy a tábla dönt az igazgató további sorsá- 

ról. 

mes 

AL.CAPONElormális és garan- 
tált ajánlata a Lindbergh-gyerek 

uisszaszerzésére 
Hajlandó biztositékképpen öccsét és fiát visszahagyni maga helyet 

Neroyvork, március 12. 
Lindbergh ellopott gyermekének ügye 

nap-nap után ujabb szenzációs fordula- 
tokkal szolgál. A Newvorkból ideérkező 
táviratok szinte ugy hatnak, mint egy 
szenzációs detektivregény ujabb és ujabb 
fejezetei. 
A Lindbergh-kalandorregény mai foly- 

tatása: 
Al. Capone, a newvorki alvilág hir- 

hedt vezére, aki mint ismeretes, bőrtön- 
büntetését üli le, a legélénkebb érdeklő- 
dést tanusija Lindbergh ellopott gyerme- 
kének sorsa iránt. Már megirtuk, hogy 
tizezer dollár jutalmat tüzött ki a nyom- 
ravezetőnek és ez a tulzott érdeklődés 

- 

már szinte gyanut keltett. Egyes lapok 
arról irtak, hogy Al. Capone maga volt 
az, aki a gyermeket ellopatta, hogy igy 
visszaszerezze szabadságát. 
Mai távirataink szerint Al Capone , A 

következő szenzációs ajánlattal állott pan 
elő: kér 

- Ha szabadon engednek, 24 órán be. akti 
tül visszaszerzem Lindbergh gyermekét, pill 

Én ugyanis meg vagyok győződve arról, 
első 

h a banditák már régen visszaadták in 
volna a gyermeket ha megbiznának , öl 
közvetitőkben és biztosak volnának ab. ze 
ban, hogy nem büntetik meg őket. En. na 
gem ismernek a banditák és biznak ben. 
=em. Egyedül én vagyok az, aki a gyer. 
meket vissza tudnám szerezni 
Arra a kérdésre pedig, hogy mi tör. 

ténik abban az esetben, ha a hirhedt ; 
banditavezér missziója teljesitése után 
nem volna hajlandó visszatérni a fog- 
házba, igy válaszolt Al. Capone. 
- Hajlandó vagyok garnaciaképpen A 
öcsémet és fiamat átadni a hatóságoknak ira 

tartsák őket mindaddig fogvpa, val 
pisszaszerzem a „nemzet Baby"-jét. 

Hogy a hatóságok elfogadták-e Al. Ca. nég 
pone ajánlatát, erre vonatkozólag semmi fol 
jelentés nem érkezett. Legutóbbi infor- 
mációink szerint azonban Lindbergh, aki leg 
nehány nap óta közvetlenül árgyal a ag 
banditákkal, ujra igénybe vette a rend. 
őrséget. : 

! [I] 
A prahovai esküdítszék 
tárgyalja az ismeretes 

" e e " . e 

buzdámui gyilkossági pört 
Bukarest, március 12. 

Még élénk emlékezetében áll olvasóink. 
nak az a titokzatos gyilkosság, amely fe. 
lett máig sem tért napirendre a regáti 
közvélemény. A leggazdagabb Buzau vi- 
déki földbirtokost, Lupescut, holtan ta. 

lálták hálószobájában, testében három 
revolverlövéssel. Az ügyészség a földbir. 
tokos feleségét és fiatal, 16 éves leányál 
tartóztatta le a gyilkosság gyanujával 
Még az elmult hónapokban kellett volna 
megtartani a titokzatos gyilkosság es- 
küdtszéki tárgyalását, az ügyészség azon. 

n más biróság delegálását kérte. 
Az igazságügyminisztérium elfogadta a 

buzaui ügyészség álláspontját és a pra. 
hopai esküdtszéket delegálta a rendki: 
vül izgalmasnak igérkező gyilkossági 
bünper letárgyalására.. eg 

A két vádlottat ma délelőtt átszállitot- 
ták a ploesti fogházba és e hó 26-án ve- 
szi kezdetét az utóbbi idők legtitokzato- 
sabb gyilkossági pörének tárgyalása. 

tózk 

vári 

az 

Mégegyszer 
Lindbergh ifia 

Levelet kaptam, tele kifogásokkal, hogy 
Lindbergh elrabolt gyermekéről irt kommen- 
táromban cinikus voltam, lekicsinyeltem az 
eselet s nem az európaiak érzelmét tolmá- 
csoltam, amikor leszóltam a nagy érzelmes- 
séget, amivel egész Amerika résztvesz a 
gyermek megkeritésének akciójában. 

Nem egészen igy van. A cinizmus távol 
állott tőlem, ellenkezőleg, a kommentár hang- 
ja talán azért volt kissé maró, mert fájt, 
hogy pont a Lindbergh-gyerekkel kapcsolat- 
ban van ennyi hühó, s más gyerekekkel nem 
fami talán naio elképzelés és olcsó párhuzam 
de semmiesetre sem cinizmus), fájt, hogy a 
szülők fájdalmából Amerika huszcentes Wal- 
lace-regényt csinál, fogadásokat köt rá, váj- 
kál, furkál, kéjeleg benne, s pvárja a happy- 
endet, amely állitólag ugyis elmaradhatatlan, 
s a kis Augusztusz egészségesen megkerül. 
(Nem biztos!) Kellemetlenül érintett a lepél- 
wró vádja, mert az ellenkezőjét tartalmazta 
mint amit ki akartam fejezni, amikor a fáj- 
dalmas esetek szenzációnak paló kihasználá- 
eáról irtam. Lindberghék fájdalma nagy és 
tiszta, az egész világ osztozhat benne, s bi- 
sonyos tekintetben éppen Lindbergh hirnevé- 
nek (de méginkább felesége dusgazdagságá- 
hak) tragédiája, hogy gyermekükkel ez a 
szörnyü eset történt. Lindberghet hagyjuk kt 
a játékból. Ő talán segiteni fog magán, de 
mindenesetre a tömeg nagy hejehujázása és 
fogadatlan prókátorsága nélkül. 
Egészen bizonyos, hogy a legjobban éppen 

Lindberghet bántja a nagy hühó és az os- 
toba népbeavatkozás. Ha ez nem polna, a 
gyerek régen megkerült polna, mert az öt- 
penezerdolláros oáltságdij kifizetése nem 
okoz fejtörést egy Morroov leánynak s a kis 
Augusztusz régen ott feküdne aranyos ágyá- 
ban, az égszin brokátok alatt, husz szemreb- 
benésre való szolga és szolgáló közelében. De 
hiába kéri a család a tömeget, az ujságokat, 
a rendőröket, hogy fölösleges lármájukkal 
és utalátos kipáncsiságukkal ne zavarják a 
rablókkal való érintkezésbelépés egyedül 
eredményes munkáját, a tömeg nem enged, 
a szenzáció nagyobb, mint az együttérzés. 
Mit törődnek ők a gyerekkel? A szülők fáj- 
dalmával? A megtalálással? Nekik szenzáció 

BI: 2. 

kell, mindenkinek, az ujságoknak, az állam- 
nak: cirkusz, hogy a nép legalább néhány 
hétre megfeledkezzék nyomoráról, a tizmil- 
lió munkanélküliről és egy valósággá oált 
Wallace-regény idegcsiklandozó gyönyörü- 
ségébe merülve, csapot-papot otthagyjon a 
reális életben. Vannak már teóriák, hogy a 
gyereket nem is rabolták el, csak eldugták, 
s majd a szenzáció kitombolása után sértet- 
lenül pisszaadják, mert bizonyos köröknek 
komoly érdeke voolt, hogy egy ilyesfajta 
szenzációval a tömeg figyelmét eltéritsék a 
gazdasági válságról. 
1927-ben egyszer már bevált, talán most is 
eredményes lesz. Ez a beállitás természete- 
sen hamis, de jellemző, hogy egyes körök 
mire gondolnak az indokolatlan és bárgyu 
szenzációhajhászás egészségtelen fenoménjá- 
val kapcsolatban. 
Mennyire szeretné Lindbergh, ha csönd 

polna és visszakapná gyerekét! Az otromba 
amerikai riportázs nem engedi, mert az 
óceánrepülő minden egyes lépését árgussze- 
műü és jó üzletet szimatoló ujságirók figyelik, 
s igy a rablók nem mernek visszatérni a gye- 
rekkel a pénzért. 

Az érzelmesség és az igazi érzelem között 
nagy a különbség. Ami Amerikában Lind- 
bergh fia körül történik, érzelmesség, önző 
szentimentálizmus, a lélek belovalása egy ér- 
zelgős pózba, mert ez inycsiklandozó és a 
mosónőlelkek kéjelegni tudnak benne. A 
gyerekhez és az esethez semmi köze sincsen. 
Ne feledkezzék meg arról a levpéliró, hogy 
Amerikában évente két-háromezer gyereket 
rabolnak el és senkinek eszébe nem jut ak- 
korra cécót csinálni minden egyes esetből, 
mint most, amikor olyan gyereket raboltak 
el, aki pvéletlenül hires. Hol itt az igazság? 
Aki igazságtalannak tartja a nagy lármát a 
kis Augusztusz körül, azért tartja annak, 
mert fölháborodik az ügy relatipiznusán: 
kétezerkilencszázkilencvenkilenc gyereknek 
semmi, egynek minden - egész Amerika. A 
lübecki halottak fölött senki sem siránkozott 
(pedig azok igazán meghaltak, mig a kis 
Augusztusz talán megkerül és kutyabaja 
lesz). Miért? Mert azok szegény proletárgye- 
rekek voltak? Amerikában naponta ötven 
csecsemő hal éhen. Napirendre térünk fölöt- 
tük. Csapejben egyetlen reggel tizezer gyer- 
meket faltak föl a japán bombák, - a nyá- 
jas levéliró idegesen átlapozza ezeket a baga- 
tell-hireket, s mint irja, csak Lindbergh bé- 
bijéről akar olvasni (akit az ügyes rablók 

A Lindbergh-szenzáció 

bizonyára ma is tejben-vajban fürösztenek). 
Cinizmussal vádolja azt, aki rámutat az eset 
és az érdeklődés nagyságának aránytalansá- 
gára és megszégyenitő ovoltára. Hát tényleg 
csak a Lindbergh-eset van a pilágon, semmi 
más? Csak ez az idegcsiklandozó Wallace- 
regény, amellyel kapcsolatban be lehet me- 
rülni az érzelmesség bizsergető kéjébe, s meg- 
feledkezni igazi bajokról, igazi veszedelmek- 
ről? Nem, aki leleplezi az amerikai társada- 
lom konpbenciós hazugságait, a milliomos 
kultuszt, az egyoldaluságot, ezt az egész hi- 
pokrizist, amely egy gyermek eltünésével 
kapcsolatban krokodilkönnyeket hullat (hol- 
ott ezzel végleg elkeseriti a szülőket és re- 
ménytelenné teszi a különben 
megoldható ügyet), mig - tegyük föl - lel- 
kesen megéljenzi az amerikai csapatokat, ha 
Nikaraguában a szegény, kizsákmányolt és 
szabadságát hősi önfeláldozással védő nép 
békés városait fölperzselik: - ez minden le- 
het, lehet szociális gondolkozás, fölforgató 
törekvés, talán demagógia, de cinizmus soha! 

Szinte érdemes erről a problémáról ennyit 
irni, mert sok mindent leleplez, ami gondol- 
kozásmódbeli kificamultság és ferde nézet, 
hipokrizis, konvenciós érzelen korunkban 
pan. 

Végül még egyet a Lindbergh-esettel kap- 
csolatban. A szegény repülő a népszerüség 
átkának nyomása alatt kénytelen volt két 
hirhedt gangszterrel szövetkezni a gyermek 
fölkutatására,. Amerika tapsol, ujjong: az 
eset egyre érdekesebb, bonyolultabb lesz. Fe- 
gyük föl, hogy a két vén betörő, akinek a 
lelkén bizonyára számos utálatos gyilkosság 
es zsarolás szárad, jó pénzért visszahozza a 
gyereket, (akinek semmi baja sem történt). 
Amerika nemzeti hősökké lépteti elő a két 
zsiványt, diadalmenetben hordozza végig 
Amerikán, mint valami földöntuli adományi, 
nagy klenódiumot. Hát ez az. Gyilkoltak, ra- 
boltak, ezerszer szörnyübb dolgokat csele- 
kedtek, mint a Lindbergh-eset, s most mégis 
lejedelmi pompával pveszik őket körül, mert 
megtalálták a bébit. 

Megérti ebből a levéliró a Lindbergh kö- 
rüli szenzációrágás egész fonákságát? Meg- 
érti, hogy aki kárhoztatja a nagy cécót, nem 
Lindbergh és a gyermek ellen beszél, sőt bi- 
zonyára ugyanugy gondolkozik, mint a sze- 
gény apa és anya, hanem a tömeg perverz 
szenzációvágya ellen, amely futballmérkő- 
zési szenzációvá degradálja a gyermekrab- 
lást. 

egyszerüen 

Annyi bizonyos, ha a mi gyermekünket ra- 
bolnák el, nem volna lárma. A nép, a rend- 
őrség, az ujságok vállat pvonnának. Senki 
nem adná össze a voáltságdijat, ha esetleg 
nem polna annyi pénzünk, amennyit a rab- 
lók a gyerekünk opisszaadásáért követelnek. 
Senki sem segitene, mindenki elhagyna. Ma- 
gunkra maradnánk fájdalmunkkal, s a gye- 
rekünk elveszne. Akkor cinikus volna a tár- 
sadalom és érzelmesség nem kisérne, mert 

exp 

a 
tot 

esetleg pénzadásról volna szó, ami Lindber4 I 
nél nem aktuális, mert ő fizethet és minden Mmü 
rendben van. Hiába érzeleg a fél világ, nem hel 
lehet nagy dolog, amit az amugyis dusgaz- hog 
dag család ötvenezer dollárral és óriási nép- "et 
szerüségemelkedéssel el tud intézni. Nekik ez 
olyan, mintha nekem huszlejes tartozáso- 
mat kell kiegyenlitenem - hát olyan ször- 
nyü dolog ez? Ami bajt okozhat, ismétlem, 
legföljebb a tömeg beavatkozása lehet. 
nagy eset más. A nagy eset az, amit nem le- 
het néhány garassal békésen elintézni, vagy 
az, amikor hiányzik a néhány garas az el 
intézésére. A Lindbergh-eset csak romanti- is 
kus, amelyet - milyen tragédia - jelenték. 
telenségből és megolthatóságából éppen az 4 
végzetes népérdeklődés és népérzelgősség vet 
het ki, amelyet a levéliró annyira véd! 
Ha a mi szegény és senkitől nem támoga 

tott gyermekünkei rabolnák el, akkor ököl 
beszoritott kézzel végleg megértenők, hog! 
miért csak hipokrizis, érzelgősség, szenzáció 
éhség, kiovételcsinálás, exhibiciós kedo, fáj 
dalomban oaló pájkálás az, ami a Lind' 
bergh-gyerek körül történik. Ismétlem, nem 
áz eset maga ez, hanem az, ami körülőötté 
történik. — 

DR. ERNSI RICHTER-féle 
soványitó fed 

Az orvosok álta: ajántott soví 
nyitó és elhizás elleni gyógytek. E 
Elénkiti a vérkeringést és sza ai 
lyozza a székrekedést é0 
Csomagja 00 lej. Kapható gyóéy a 
szertárakban és drogériákban 4 

0 pn. Enusr nicnrER féle 
soványitó tea ke 

vezérképviselet 1 

CHENIDROG, 
sukanEsr, popa soAnE 47 

várcius 14. 
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A konverzió miatt... 
Szatmár, március 12. 

A Róth Lajos és Társa ismert szatmári 
ankház szombat délelőtt kén 

kérést nyujtott be a törvényszékhez. A bank 
ivái két és fél, passzivái három és fél 

miliót tesznek ki. 

bankáldozatának tekinthető, mert adó- 
nak legnagyobb része mezőgazda, akik 

tölcsöneik kamatját sem fizetik, egy másik ré- 
sze pedig tisztviselő, vagy nyugdijas, akik 
ma ugyancsak képtelenek banktartozásaikat 
fizetni. ! 

[ 

Ismét elvéreztek 
... 

néhányan a Dnyeszferen 
Bukarest, március 12. 

A fővárosi szi- urancához jkezett táv- 
irati jelentések szerint ujabb áld ai 
unnak a Dnye nek. z ejezdozajai lyamán Tighina m lett egy szovjet-mol- 
dovai román földmives felesegével és 
négy éves kislányával át akart szökni a 
jolyón Romániába. A szovjet határórök 
azonban észrevették a szökevényeket, fegyvert használtak és az egész családot 
agyonlőtték. 
Ugyancsak az éjszaka történt, hogy egy 

másik román szökevényt a román par- 
te tól három méterre találtak el a szov- 
jet golyók. Ez a szökevény is meghalt. 

Maniu Kolozsváron 
Kolozspár, március 12. 

Maniu Gyula három napos bukaresti tar- 
tózkodás után Kolozsvárra érkezett. A kolozs- 
vári állomáson Vajda Sándor és Popovici, 
volt miniszterek, továbbá Boila vezetésével a 
Kolozsváron tartózkodó összes nemzeti pa- 

rasztpárti politikusok kivonultak a volt el- 
nök fogadtatására. Maniu, Boila Romulus 
fürdő-utcai lakásán szállt meg, ahol megér- 
kezése után rögtönzött tarnácskozást tartott 
a pártvezetőkkel. 
Bukaresti tudósitás alapján már megirtuk 

szokat a különböző verziókat, amelyek Ma- 
niu fővárosi utazásával kapcsolatban felme- 
rültek. A Kolozsváron lefolytatott értekezlet 
után egészen valószinünek látszik, hogy a 
Tilea-kérdés" végleges elintézése volt a fő- 
0k, ami a volt elnököt Bukarestbe vitte. 

Igéretet haptak 
a gabonaexportőrök, 
de pénzt még nem 

Bukarest, március 12. 
A földmivelésügyi minisztérium ma 

az alábbi kommünikét tette közzé az 
elmaradt gabonaprémiumok kiegyenlité- 
sével kapcsolatban: 
„Tudomására hozzuk az összes gabona- 

exportőröknek, hogy a gabonaprémiumo- 
kat a rendelkezésre álló összegekhez mér- 
ten fogjuk folyósitani és csupán abban 
a sorrendben, ahogyan a kifizetésre vo- 
natkozó okmányok és export bizonylatok 
tiöldmivelésügyi minisztériumba befu- 
tottak", 
Igy hangzik a nyilatkozat, illetve kom- 

müniké, amely semmit sem változtat a 
elyzeten és nem szolgál egyebet, mint- 
ogy a gabonaexportőröket további igé- 
retekkel ámitsák. 

I földreform 
és a konverzió 

Bukarest, március 12. 
Mint jelentettük, a Jorga miniszterel- 
nök vezetése alatt megtartott tegnapi mi- 
Msztertanácson elhatározták, hogy 
a földreformmal kapcsolatos függő 
kérdéseket véglegesen likvidálják. 
A határozat szerint a kormány mindent 
ikövet, hogy a földreformmal kapcso- 
Mos összes intézkedéseket még 1932 év 
lyamán Erdélyben is befejezzék. 
Érdekes találkozása a veéletlennek, 
ogy most készülnek a konverzió végle- 

megszavazására, amikor még a föld- 
torm be sincs fejezve. Ezekután jog- 
5 feltételezhető, hogy a konverzió al- 
mazása is legkevesebb tiz évet fog 
ténybevenni. 

minisztertanácsi határozat alapján 
Möldmivelésügyi minisztérium egy ma 
adott körrendeletében utasitja a kerü- 
ki agrárkomiték elnökeit, hogy sürgő- 
na észitsék el a munkaprogrammot, 
6] anek alapján a tiz év előtt létesitett 
a eformtörvén véglegesen alkalmaz- 
hessen. Min enekelőtt a már feldol- 
anyag sürgős továbbitását kéri a 
nsztérium, hogy mindazon községek- 

bi aéhol a földreformot már végrehaj- 
tula. kiállithatók legyenek a végleges 
eeki, onjogi okmányok. Mindazon közesé- 
yere. ahol az előzetes munkálatok nem 

tek befejezést, sürgősen rendezni 
ak a függő ügyeket. Igy megejtik a 
eellázásokat, amelyeknek alapján az- megtörténhetik a birtokbahelyezés. 
MARCITIS 14 
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A Róth Lajos és Tsa bankház a konverziő 
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Bukarest, március 12. 

Miután a kormánynak nem sikerült ráven- 
ni a cukorgyárosokat a cukor árának leszál- 
litására, a kormány elhatározta, hogy az ér- 
vényben lévő spekula elleni törvénnyel fog- 
ja szabályozni és olcsóbbá tenni ennek a fon- 
tos közszükségleti cikknek árát. 

A kormány legfelsőbb gazdasági bizottsá- 
gának határozata alapján az ipar- és keres- 
kedelemügyi miniszter ma rendeletet adott 
ki, amely március 15-től az alábbiakban sza- 
bályozza a cukor árát: 

Azokban a városokban és községekben, a 
hol vasuti állomás van, egy kiló porcukor 
ára 29 lej, a kockacukor pedig detail el- 
adásban 31 lejbe kerűl. Azokon a helye- 
ken, ahol nincs pvasuti állomás, egy lejjel 
drágább a cukor. ; 
A cukorspecialitások árát az ipar- és keres- 

kedelemügyi miniszter a következőképpen ál- 
lapitotta meg: 
A kétszer finom porcukor kilója 29 lej és 

50 bani, a cukorliszt és gyöngycukor kilo- 
grammonkénti ára 30 lej, mig az ugynevezett 
angol kockacukor kilója 32 lejbe kerül. 

Forradalom 
tört ki Indiában 

Az angol kormány erős kationai csapaiokai 
veszényeli a felkelés elfojtására 

London, március 12. 
Ideérkezett kábeljelentések szerint 
India északi részein veszedelmes for- 
radalom tört ki, amelynek hátterében 
kommunista izgatás áll. 
Az indiai alkormányzó gyarmati katona- 
ságot vezényeltek ki a lázongás terü- 
letére. A katonaság és a forradalmárok 

között már több összeütközés volt, ame- 
lyek egyelőre a karhatalom győzelmével 
végződtek. 

kormány a forradalom terjedésének 
és megizmosodásának hirére repülőgépe- 
ket is utnak inditott, hogy szükség ese- 
tén megkezdhesse a forradalmárok bom- 
bázását. 

Mirtó rövidesen a parlament elé 
terjeszűi a választójodi 

törvénytervezetét 
Bukarest, március 12. 

Mihalache, amint azt tegnap jelentet- 
tük, kihallgatáson jelent meg a királynál. 
A nemzeti parasztpárt köréből érkező 
félhivatalosi jelentések szerint Mihalache 
a párt vezérlőbizottságának elnöke, az 
uralkodó előtt az uj választói törvény 
azonnali megszavazásának szükségessé- 
gét hangoztatta. Valószinüleg ezzel áll 
összefüggésben az is, hogy Mirto volt 
belügyi államtitkár,, aki már hónapok- 
kal ezelőtt több, mint kétszáz aláirást 
gyüjtött az általa szerkesztett választói 

törvényjavaslatra, a parlament elé ter- 
jeszti uj választási törvénytervezetét. 
Hirek szerint 
a kormány nem fogja megakadályozni 
a törvény megszavazását. 

A Dimineata mai száma az alábbi érde- 
kes kommentárt füzi ehhez a hirhez: 

választási törvény megszavazása 
csak azt jelentheti, hogy a jelenlegi kor- 
mányt egy „választási kormány' váltja 
fel, mely a választások levezetése céljá- 
ból alakul meg, hogy pártkormánynak 
adja át helyét. 

1aira tefle egy interná- 
tus növendékeit az igazgató, hogy 
hozzák el szüleiktől hátrálékos 
tandijaikat Tizenkét gyereket szállitottak le Brassóban 

Brassó, március 12. 
Furcsa kis csapatot szállitott le szom- 

baton reggel a Segesvár felől érkező vo- 
natról a kalauz a brassói állomáson. Ti- 
zenkét középiskolás tanulót tessékelt le 
és vitte be őket a forgalmi irodába. Itt 
jelentette, hogy a fiuknak nincsen je- 
vük, csak egy furcsa cédula van min- 
eniknél. 

cédulákon röviden az áll, hogy ez 
és ez a tanuló azért utazik, hogy elhozza 
internátusi diját otthonról, Aláirva, Sa- 
lanciu Justin, a székelykereszturi román 
tanitóképző igazgatója. 
A diákok előadásából azután egy egész 

különös és a mai időkre jelemző eset 
bontakozott ki: 
A székelykereszturi internátus igazga- 

tója szélnek bocsátotta mintegy kétszáz 
bentlakó növendékét, hogy hátralékos in- 
ternátusi dijaikat hozzák el szüleiktől. 
Az internátus ugyanis - éppen czeknek 
a dijaknak nemfizetése miat: - válsá- 

BRASSO e 
ebda Pdezdb" . 

a Segesvár felőöl jövő gyorsról 

gos helyzetbe jutott, olyannyira, hogy 
az utóbbi napokban már szinte enni 
sem tudott adni a növsendékemek. 

Ezért különös eszközhöz folyamodott az 
igazgató: megirt pvagy kélszáz cédulát, 
mindenik diákjának a kezébe nyomoti 
sgyet és megparancsolta, hogy üljenek 
el a ponatra, amely haza kell, hogy ezál- 
itsa őket, kit Galacba, kit Tighinába, 
Cetatea Albába Brailába, s az pország 
minden részébe. 

edig nem is tartozott mindenikük az 
egész internátusi dijjal. Volt, aki csak 
ét-háromszáz lejjel maradt hátralékban, 
de Salanciu igazgató ezeket is clutaztat- 
ta, bizván abban hogy a vasui meg fogja 
érteni a közoktatásnak ezt a kényszerü- 
ségét, el fogja szállitani a tanulókat és 
vissza is fogja őket hozni - valószinüleg 
pénzzel. 
- Ha le is tesznek benneteket a po- 

natról - szólt hozzájuk az internátus 
igazgatója - kapaszkodjatok megint fel. 
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jel nála aludt és reggel korán 

A vasut azonban nem helyezkedeti 
Salanciu igazgató álláspontjára és bizony 
már Brassónál leszállittatta a Salanciu 
ur speciális jegyével utazó egyik erre 
áthaladó csoportot. 
Ott gubbasztanak a rendőrség előszo- 

bájában, sorban egy padon, mint ázott 
verebek. Megkérdezik őket, most már 

mit akarnak. 
- Haza akarunk menni kérem, hisz 

négynapi szünetet adott az igazgató ur. 
Nem mehetünk vissza innen pénz nélkül, 
mert megint csak a ponatra tesz! 
mondják szinte kórusban a iiuk 

Igazi mai történet! 

A fejnélküli nő 
Egy öreg orvoscimborám, ki hátbor- 

zongató történetekkel szokta elrontani 
az éjszakámat, beszélte: 
- Bizony, mikor még én fiatalember 

voltam, másképpen volt minden. Még a 
házak sem ragadtak olyan szorosan egy- 
máshoz, miniha charlestont akarnának 
táncolni. Kertes udvar volt a házak kö- 
zött, szépen befásitott kis kert. A házso- 
rok olyanok voltak, mint a vénasszony 
fogsora. Az a ház, amelyikben én lak- 
tam, háromemeletes ház volt. Szemben 
velünk egy földszintes ház állt. Nem so- 
kat törődtem ugyan ezzel, mert csak ké- 
ső éjszaka jártam haza. Akkor jobban 
birtam az éjszakázást, mint most. Egy- 
két óra alvás, reggel a klinikára, délután 
kórházba, este valami mulatóba, utána 
kávéház, vagy egy kis nőcske.. nem ke- 
rült pénzembe, jóképü legény voltam. 
- Amint egy éjjel hazamegyek, egy 

kissé spiccesen, föltántorgok a lépcsőn, 
a szemembe világit a kertünkön tul 
szemben levő ház egyik ablaka. Odané- 
zek. Egy nőt látok ingben. Micsoda nő 
volt! Te! mint a töltött galamb! Csupa 
gömbölyüség! Barátom!! nem olyanok, 
mint ezek a mostaniak! De a fejét sem 
láttam. Az ajtónk előtt álltam, a máso- 
dik emeletről bámultam, nyujtogattam a 
nyakam, guggoltam, de nem tudtam a 
fejét meglátni, mert a függönyt félig le- 
engedte. Amig le nem feküdt, folyton 
lestem, hátha kihajol az ablakon, vagy 
tölengedi a függönyt. Hiába. 

Másnap korábban jöttem haza, 
hogy megláthassam. De a függöny me- 
gint utban volt. Hónapokon keresztül 
álltam az ajtónk előtt, a második emele- 
ten. Láttam ölelni, láttam minden ruhá- 
jában és minden ruha nélkül mosakod- 
ni. dolgozni, mindenfélekép, csak a fejét 
nem láttam. A lakók már féltek tőlem, 
betörőnek, később bolondnak néztek. 

Egyszer, képzeld! rendőrt is hivtak. Én 
azonban csak álltam rendületlenül, amig 
csak el nem fujta a lámpát, hogy lelfe- 
küdjék. Éjszakánként vele álmodtam, fe- 
jeket csináltam a testéhez, az egyik 
szebb volt, mint a másik, de egyik sem 
volt jó. Hol a bőr szine nem illett a mo- 
solyához, a bokája a csókos szájához, 
dus hoseszaua haja gömbölyu kebléhez. 
Csak a teste volt szép, harmonikusan 
szép, kifogástalan. 
- Érdeklődni kezdtem utána. Meg- 

tudtam a nevét: Rózsi, a foglalkozását: 
fehérvarrónő, a barátját, aki minden éj- 

elment. 
Egyszer, hónapok mulva egy másik fér- 
fit láttam nála. Az ölelés ugyanaz volt, 
csak a férfi volt más. Ekkor vettem ész- 
re, hogy szeretem Rózsit: a féltékenysé- 
gemről. A másikat, az első férfit meg- 
szoktam, mint egy butordarabot, elnéz- 
tem, amint harisnyáját stoppolta Rózsi, 
fehérnemüjét mosta, vasalta, amint va- 
csoráját készitette, de ez az uj férfi, ez 
kinzott - féltékennyé tett. Annyira, 
hogy nem is jöttem haza egész éjjel, 
hogy ne lássam a világos ablak mögött a 
szerelmeseket. Azt mondták, sirtam is - 
én nem tudom, részeg voltam, 
hazajöttem. 
- Amint a kapu elé érek, elém ugrik 

a házmester a szomszéd házból: Doktor 
ur! az Istenért! jőjjön gyorsan." Rögtön 
kijózanodtam, mert szerettem a mester- 
ségemet és szaladtam utána. Végül! 
gondoltam, mert az természetes, hogy 
Rózsihoz vitt. De azt hittem. ottmaradok 
a küszöbön, csoda, hogy szörnyet nem 
baltam. Te nagy Isten! amint ránézek, 
iz arca csupa vér, a hus cafatokban lóg 
róla. Vitriol! rögtön láttam! Az első fér- 
fi volt. 
- Sohasem láttam az arcát. Öngyilkos 

lett, mert a vitriol kimarta a szemét jis. 
Azt hittem megbolondulok, képzelheted, 
minden porcikáját ismertem. minden 
mozdulatál, csak a fejét... Tudtam, hogy 
előbb fésülködik, aztán mosdik, hogy 
előbb mindkét cipőjét leveti, azután a 
harisnyáját, hogy mezitláb is szeret jár- 

amikor 

ni, hogy balkezes, hogy szóval... szóval 
csak az arcát nem láltam soha. 
- Borzasztól - sopánkodtam. - De 

miért nem mentél le az első emeletre? - 
kérdeztem öreg barátomat. 
- Látod erre nem gondoltam. Hiába, 

a mai fiatalság! - és ugy nézett rám, 
mintha én volnék a Kolumbus II. 

Fráter Lajos 
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„Fontosabb, hogy az embernek munkaköre legyen, mint hivatása" 
........... 

Politikai nézeteim 
nemkövetkezetesek... 
- mondja Bernard S6am, az excenírikus 

angol iró 

Nemrégiben igen érdekes be- 

szélgetést folytatott Bernard 

Sharo-val Mary Leader, az ismert 
angol ujságirónő. A következő 
beszélgetés folyt le közöttük: 

- Igaz az, Mr. Shaw, hogy azzal a gon- 

Holattal foglalkozott, hogy fellép a legutób- 

bi választáson? ; 
- Talán. Mindenesetre felkértek arra, hogy 

lépjek fel. 
És most? Tovább is tevékenykedni fog 

ebben az irányban? 
- Politikai nézeteim nem következetesek. 

- Hogy-hogy? 
Shaw hunyorit a szemével: 

- A bálasztók nem szavaznának rám. Kü- 

lönben is a nagy államférfiak sem voltak so- 

hasem köpetkezetesek. Gondoljon csak Bis- 

marck ismert megjegyzésére. 

- Ha Ön, Mr. Shaw, miniszterelnök lenne, 

mit tenne, mit remélhetne Öntől Anglia? 
- Hogy mit tennék? Először csak nevez- 

tessen ki, aztán majd meglátjuk. 
- Tréfán kivül, mondja meg Mr. Shaw, 

hogy mi a legkivánatosabb az Ön számára az 
életben? 

- Mondom, először nepeztessen ki. Eddig 
még nem volt időm arra, hogy azon gondol- 
kodjam, mit tartok a legkipánatosabbnak az 
életben. Mint magánember, azt hiszem, hogy 
egyike a legkivánatosabb dolgoknak, ha az 
ember a sajátmaga által választott pályán 
haladhat. Ez persze nem azt jelenti, hogy 
már a siker is biztositoa van. Ismeri Dean 
Inge mondását: „Semmi sem marad el olyan 

könnyen, mint a siker." Fontosabb, hogy az 
embernek munkaköre legyen, mint hioatása. 
Nekem nem az a hivatásom, hogy korán reg- 
gel felkeljek és megmosakodjam, de ezt még- 
is szükségesnek találom, hozzátartozik életem- 

hez. 
- Beszéljünk most az egészen nagy kérdé- 

sekről. Például a férfi és a nő kapcsolatáról. 
Mi fontosabb, a szerelem, vagy a barátság? 

Bernard Shaw gyors elháritó mozdulattal 
wálaszol: 
- A vwiszontlátásra, gyerünk, hagyjuk ezt. 

IKülönben is viselkedjék rendesen. 
Megijedtem és más témáról kezdtem gyor- 

Isan beszélni. 
- Jól van, Mr. Shaw, hagyjuk a szerel- 

met. Mi a véleménye a jogról? Például a mai 
üntetőjogról? Hive a halálbüntetésnek? 

Shaw a fejét. rázza: 
- Hogy hive vagyok-e a halálbüntetésnek? 

Én semmiféle büntetésnek nem pagyok hive. 
Azokat az embereket, akik társadalmilag ká- 
rosak, egyszerüen el kell távolitani, de nem 
megbüntetni. 

Ezután arról beszéltem Shaw előtt, hogy a 
modern civilizáció feldulja a családi otthont. 
Megkérdeztem, hogy helyesli-e a civilizáció- 
nak ezt az utját. 
szolt: 
- A rókának meg pan a maga perme, a 

madárnak meg van a maga fészke. Csak az 
ember fia fut el a házától, hogy ne legyen se- 
hol egy hely, ahová fejét lehajthatja. 

Ezután a müvészetről beszéltünk. Megkér- 
deztem tőle, hogy az utolsó öt évben melyik 
szindarabot látja legértékesebbnek? 

- Nem tudok érdektelenül válaszolni erre 
a kérdésre. Nem hinném, hogy a szinházi kö- 
zönség felfogása az utóbbi években kifino- 
meult volna. Ez a közönség nem ftart igényt 
merész kisérletekre pvagy zseniális ötletekre. 
- És a zene? 

-A zenének barátja vagyok, életszükség- 
letet jelent számomra. 

-Beszéljünk most a világ másik feléről, a 
fiatalabbik feléről. Gondolja, hogy mostani 
megjegyzései különös érdeklődést fognak kel- 
teni az amerikaiak körében? 
- Amerikában? - mondotta Shaw gunyos 

mosollyal, - Hát bolond maga? Amerikát 
semmi sem érdekli. 
- Akkor térjünk vissza a személyes kér- 

désekhez. Melyik volt életének legboldogabb 

Házak eladása 
Brassóban az elágazás közelében tel- 
jesen uj, öszkomfortos, adómentes szo- 
lidan épült házak, kertés nagy telkekkel 
Strada Largá 6 sz. ház Lei 69.600 - 

hozadékkal Lei 750.000- 
Strada Largá 6/b sz. ház Lei 69.000 - 
hozadékkal Lei 750.000 --ért eladók. 
Vételár az Erdélyi Bank és Taka- 

rékpénztár Rt. betétkönyvével, vagy 

Budapesten pengővel is tizethető. 

Közelebbit GAÁL épitésznél, Brassó, 
Calea Victoriei No. 66. 

Shaw siri hangon vála- 

órája? 
Vártam a válaszra. 
Shaw ajka mozgott. 
Mintha beszélni akart volna. De mégis 

hallgatott. Mintha álmodozva elmerült volna 
egy emlékbe. Aztán megszólalt: 
- Egészen pontosan emlékszem életem leg- 

boldogabb órájára. Ez akkor ovolt, amikor 
anyám azt mondta nakem: Dalkey Hill"-be 
megyünk lakni. 
- És melyik volt a 

órája? 
legkétségbeesettebb 

Bécs, március 12. 
Az osztrák főváros előkelő köreit szo- 

katlan szerelmi dráma foglalkoztatja, a 
melynek 

hősei egy alacsony sorsból származó 
csendőrujonc, az egyik leggazdagabb 
bécsi gyáros fiatal és szép felesege ál- 
dozata pedig a gyáros, illetpe a meg- 
csalt férj. 

A véres szerelmi dráma tegnap dél- 
után játszódott le a gyáros előkelően be- 
rendezett lakásán. Doorzsák papirgyár- 
igazgató hosszabb idő óta féltékenyke- 
dett fiatal feleségére. A féltékenység nem 
volt alaptalan, mert a gyárosnak mind- 
untalan jelentették ismerősei, hogy 

az asszonyt egy fiatal csendőrujonc 
társaságában látták az utcákon és a 
csendesebb mulatóhelyeken. 

Emiatt a házaspár között szinte napiren- 
den voltak a féltékenységi jelenetek, az 
asszony azonban nem akart válni, a férj- 
nek pedig nem voltak kétségtelen bizo- 

Pénteken délután a gyárigazgató a szo- 
kottnál hamarabb tért haza az irodájá- 
ból, talán éppen azért, mert 

Miató-k 
egész 

A szociáldemokraták a 
legerősebben Hindenburg mellett 

Hillerék befelenfelték a forradalmai 

Berlin, március 12. 
Pénteken a tetőpontját érte el a né- 

met elnökválasztási agitáció. Hatalmas 
tömegek vonultak az egykori császári 
palota és a szomszédságában levő Lust. 
garten elé és éltették Hindenburgot. 
Nagy feltünést keltett, hogy a tömeg 
nagyrésze szociáldemokrata munkások- 

bóől került ki, akik összes tfornaegy- 
leteikkel és dalárdáikkal felvonultak 
és a leghangosabban éljenezték 
a tábornagyot és abzugolták Hitlert. 
Brüning tegnap tizenhétezer ember, 

főleg konzervativok és liberális polgárok 
előtt szónokolt. Hangoztatta, hogy a ki- 
adott szükségrendeletek arra szolgálnak, 
hogy kiszabaditsák Németországot a jó- 

vátételek karjaiból. Ezután élesen kikelt 

a jobboldal diktaturája ellen, amely alá- 
ássa a tekintélveket és forradalomba akar 
ja hajtani Németországot. 
A nemzeti-szociálisták egyébként lép- 

Shaw erőteljesen. - Igen sok döntő pontja 

- munkám mindig irodalmi jellegü. A mo- 

A csemdéőrujomnec és 
Bamnláré iragilus 

végü szerelmne 

csakhamar alapos bizonyitékokat nyert, 

készültségben 

- Eszembe jut a szentirás egy mondata: 
„Aki sohasem remélt, az sohasem tud kétség- 
beesni." 
- Sohasem harcolt a hirnévért? 
- Soha, - mondta Shaw naivul, - tulsá- 

gosan lusta vagyok ahhoz, hogy egyáltalában 
harcoljak. Legfeljebb a rossz modor ellen 

harcolok. 
- Mi volt pályája legdöntőbb pontja? 
- Micsoda buta kérdés ez!: - mondja 

polt életemnek. Ezt a kérdést különben egy 
krikettbajnoknak is feltehetné. 
Ezek után megpróbáltam jövő tervei iránt 

érdeklődni: 
- Mindig dolgozom, - válaszolta Shaw, 

dern élettel foglalkozom. 
- Ön Oroszországban is járt, Mr. Shaw? 
- Ó, igen, Oroszországban is. 
- Kiábrándult? 
- Nem. Én sohasem ábrándulok ki, mert 

soha sincsenck illuzióim. Azt hiszem, az igazi 
Moszkoát láttam és nem egy olyat, amit a 
pbolsevikiek az én számomra preparáltak. Kü- 
lönben is az ilyen spekulációnak semmi ér- 
telme sincs. Azt hiszi, hogy maga most az 
igazi Londont látja, pagy pedig csak a Ram- 

éma éké 

kémei jelentették, hogy a csendőrujonc, 
a fiatal Engel Vilmos, a lakásán ovan, 

A felbőszülten hazatérő férj gyanuja 

amennyiben nejét és a fiatal csendőrt 
igen kényes helyzetben találta. Az asz- 
szonynak nem szólt semmit, rá cem né- 
zett, a fiatalembert azonban felszólitotta, 
hogy kövesse a dolgozó szobájába, Engel 
Villos engedett a felszólitásnak. Az ajtó 
becsukódott a két ember mögött. Nem 
lehet tudni, hogy a gyáros és a fiatal 
vetélytárs között milyen párbeszéd foly- 
hatoti le. Valószinü az, hogy Dvorzsákon 
erőt vett a düh és megtámadta felesége 
szeretőjét, mert 
nehány perc multán fegyverdörrenés 
hallatszott, aztán az ajtóban feldult 
arccal jelent meg a csendőrujonc. 

Az előrohanó cselédség a gyilkos elfo- 
gására gondolt, de erre nem volt eszük- 
ség, mert Engel kijelentette, hogy nem 
akar menekülni. A telefonhivásra jelent- 
kező rendőrséget ezekkel a szavakkal 
fogadta: 
=- Én lőttem le kérem. Minden rendben 

vpan,. Vihetnek. 

itálnak 

ten. nyomon hirdetik, hogy az elnökvá- 
lasztás után jobboldali forradalom fog 
kitörni Németországban. A porosz kor- 
mány erre való tekintettel a választás 
napjaira riádókészültségbe helyezte a 
karhatalmat. 
Ma egy ismeretlen feljelentő közölte a 

ludwigshafeni rendőrséggel, hogy a nem- 
zeti-szociálisták vészbiróságot állitottak 
fel, amelynek az a feladata, hogy tusz- 
ként letartóztassa mindazokat, akik a 
párt ellen dolgoznak. A vészbiróság va- 
sárnap kezdi meg müködését. 
A párt vezetősége most erélyesen ku- 

tat az áruló után, ugyanis halállal fenye- 
gették meg azt, aki a vészbiróság létezé- 
sét elárulja. 
Szombaton délben országszerte tető- 

pontját érte el a német választási agitá- 
ció. 
A Hindenburg-pártiak ezen a napon 
ötezer népgyülést tartottak az ország 

MIROL' Renuma-szesz, 
„amerikai sósborszesz" 

Kipróbált és sokszorosan bevált szer reuma, ischiás, csipő- 

fájdalom, hátmerevség, szaggatás keresztcsont és izom fájdal- 
maknál. - Dörzsölje be vele a fájdalmas helyeket! - Ara 
50 lei. - 150 lei beküldése ellenében 3 üveggel bérmentesitve 
küld: Örs Rezső gyógyszerész, Pankota (Páncota, jud. Arad). 

N szái kellemetlen szaga 
visszataszitólag hat. Csunya szinü fogak , 
legszebb arcot is eléktelenitik. Mindkét szép. 
séghibát néha már egyszeri használat után 
eltünteti a csodásan üditő izü Chlorodont. 
fogpép. A fogak már rövid használat után 
elefántcsont fényt nyernek. Próbálja meg elő. 
ször egy tubussal. Kis tubus ára 20 lej, na 
tubusé 32 lej. Mindenütt kapható. Ezen hir. 
detés beküldése ellenében ingyenesen küld 
egy próbatubus Chlorodont-fogpépet a Chlo. 
rodont S. A. R. cég, Brasov, Ciocrac 2. 

zamzaz meoz msesmtttosoo 

say MacDonald által külön az ő számára 
preparált Londont? Az ilyesmi mindig az 
ember szemétől függ, hogy hogyan látja meg 
a dolgokat. 
- Ön az orosz vidéken is járt? Beszélt pa. 

rasztokkal, belátott a dolgok mélyére? 
- Felkerestem az orosz vidéket, poltam a 

faloakban is. Ami pedig a lakóssággal baló 
beszélgetésemt illeti, ki kell jelentenem, hogy 
a parasztok beszéltek ugyan velem, én azon- 
ban abból egy szót sem értettem. 

Egészséges, harsány nevetéssel zárta le 
Bernard Shaw ezt a kimeritő beszélgetést 

minden részéhen. 
Brüning Breslauban mondotta el utolsá 
beszédét, Hindenburg pedig szombaton 
este még egy nagyszabásu beszédet moni 
a rádióban. 
Az angol lapok ma megjelentő számai 

csaknem kivétel nélkül a német választá 
esélyeit latolgatják. 
A legtöbb angol lap biztosra 
hogy Hindenburg győz. 

A Morning Post ezzel kapcsolatban éle) 
sen állást foglal Hitler ellen, aki a há- 
boru utáni elkeseredés kifejezője és, mi- 
után semminemü békülési hajlam nincs 
benne, uralomrajutása katasztrófát idéz. 
ne elő. 
A „New Chronicle" azt irja, hogy Hin. 

veszil 

rülne Németországot a gazdasági válság- 
ból kivezetnie. 
Vannak azonban lapok, amelyek szá- 
molnak Hitler uralomrajutásával, 

sőt odáig mennek, hogy még abban az 
esetben is, ha Hindenburg győz, kényte 
len lenne Hitlert kancellárnak kinevezni. 
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Senki ne jőjjön hozzám 
i vendégségbeee 
nem logadok 
a Vajjon kinck az agyában fogamzott 
z meg a szörnyü törvényjavaslat, hogy, 

a majd a nyáron hozzámérkezik a 
nagyanyám látlogatóba, akkor az állam 

a- javára minden nap meg kell. hogy pág- 
jam tiz I2j erejéig. Nem fontos, hogy 
a nagyanyám Dunaszerdahelyről pagy 

; varhelyről jön be Brassoba, meri itt 
jobb nyárcs a levegő és nálam marad 
négy hétig, akkor azt kell hogy mond- 
jam neki, kedbes nagyanyám, marad- 
kalsz, de mielőtt leteszed a cókmóko- 
dat, légy szipes guberálj le háromszáz 

M lejt, mert azt nekem előre be kell fi. 
zetnem érted a turistahinatalnak, fa, 
ha nincs nagyanyám, mit csináljak, ak- 

sú kor menj pissza. majd jössz akkor, a 

n mikor ezt a rendeletet bisszavonjak 
nd Különben is nézd nagyanyán, n2.- 

kem ezenkipül is rengetegbe verülnél, 
1ai ha ittmaradnál. Azt monádlad hogy el 
át akarsz menni orvoshoz is, IHát ez egész; 

biztos, hogy az orobos rengeleget fog 
kérni. mer! neki magának is őlezer laji 
kell most fizetni azért, mert itt ebben 
a fürdővárosban praktizálhat ÁAztán 
látod, nem szállhatok fal neled egy, 
autfóba, nem ovihetlek kirándulni, mert 
tudod mit fog kérni az autó? Hiszen 
szegénynek magának is ezer lejt kell 
fizelnie az államnak, hogy tt nyáron 
járhasson és vendégeket behessen fel. 
Még fürdőket is akarsz perni? Nem, 
hát azt aztlán igazán nem lehet Pláne 
a strandra akarsz kijárni. Hiszen a 
strand le kell, hogy adja a napi bepé- 
telének tiz százalékát az állami turista 
egyletnek. Hát persze, hogy ezi is te 
fogod megfizetni, illetve, ha2y én, mert 
ha már egyszer nálan pendégségben 
vagy... Szópval elutazol. Na nézd, azért 
ne légy sérlődbe, mit tehetek én erről. 
De beláthatlod, hogy ma ez nem ugy 
megy, mint régen, azok az dők elmul- 
tak,. Ah, azok a régi, szép, nyugodt 
vpendégeskedések a kis unokanőbérek- 
kel. Képzeld, ha ezek is meghivatták 
nolna magukat velem, na most jól néz- 

Szóbal elmégy a budapesti unokád. ; 
hoz? De azért fogsz irni? Jaj. most jut 
eszembe, ne irj, jner az esetenkint 
külön megint egy lej. ! 
Nem, nagymama, lásd be, mi többet 

A legmodernebb kalan-modelleket 
hoztam magammal külföldi utamról 

lzléses formák ! Mérsékelt árak ! 

Hleischmann Manci 
SALON DAISY 

RASSO, KÓRHÁTZ-U CA 27. 

; HOSsSSsSZUrALU (Brassóvármegye) 

i Med. Univ. 
Ir. CAPITOLINA 2. 51 ANCOUSKY urnő 

l v ervos 
belgyógyász, yermek és nől-orvos 

Injekció érbe, izomba és bőr alá 
rendkvül leszállitott árak mellett 

átogatások a beteg lakásán. 
kél naponta: foiz és 4-6 órakor. 

Czhm: Strada Mihai Viteazul 1028 sz. (Taras János ur volt 
házában) a községház és a régi román-templom közelében. 

1932 I. 43. vasárnap u. e. fél 11 úrakor az Izr. 
Mitközség üisztermében. (Str. Orfanilor 33.) 

Dr Manfred Reifer (Cernauti) kamarai kép 
viselő és Prot Julian Silberbusch előadása 

A zsidóság helyzete" 
emen. 

A belépés dijtalan. 

Kereskedők, szücsök és kalaposok 
figyelmébe! 

Külföldi nyers és kidolgdozott 

báránybőóőrök 
Divatos kalapok minden mmőségben napi- 
! árakon alul, 

Heinricő Dráger cégnél. 
IEukarest, Strada Carol I. 22. 

verhesse az urát. 

1 nem találkozhatunk, nem leveleze- 
tünk, egyáltalán vége közöttünk min- 
dennek. Mit csináljak? Lhogy ezt kel- 
lett öregségedre megérned a saját uno- 
Kádtól? é 
No ja, ki gondolt erre, hogy ez igy 
lleszl Utazz jól, kezétcsókolom. Nem, 
nem, pan időm, gyalog megyek pissza 
az állomásról, mit tudom én... , 

; (b-y) 

- Hivafalosan le akarják fordita-? mo- 
dern nyelvekre a Koránt. Lond-aból je- 
leatik: A kairói Al Azhar mohamedán 
egyetem elhatározta a török kormány ré- 
széről kezdeményezett korán-forditási 
mozgalom továbbfejlesztését. Az egye- 
1A az eredeti arab szöveget az összes 
medern nyelvekre hitelesen át aba-ia ül- 
tetni s ebből - célból konferencióra 
hivja össze az ös 2- vezető ulemákat, 
hogy a forditás kérdését a legfontosabb 
négy mohamedán szekta szempontjából 
megbeszéljék. A konferencia rövidesen 
nyilatkozatban ismerteti a mozgalat. 

Ongyilkos lett, csakhogy gyilkos- 
rág gyanujába keverhesse a iérjét. 

Londonból jelentik Kairó egyik külvá- 
rosi házában egy bennszülött nő félig 
megszenesedett holtitestét találták: -z asz- 
talon levél feküdt, melyben a nő elpana. 
szolta, hogy férja gyilkos szándékkal 
benzinnel leöntötte és meggyujtotta. A 

rendőri nyomozás kideritette, hogy a 
nő férje iránti gyülöletből öngyilkossá- 
cot követett el, hogy a hátrahagyott le- 
vél segélyével gyilkosság gyanujába ke- 

láttunk" . lyen jót már rég nem 
mandja a közönség. midőn a „Madame 
hat Ausgang' előadásáról távozik. Tar- 
talom, játék, 'szép zene. szép ének, nagy- 
szerii rendezés, kiállitás, minden össz- 
pontosul ebben a kiváló német beszélő- 
filmoperettben, amely most fut a Modern 
Mozgóban. 
- Nehéz székelésben szenvedők, akik- 

nek az agyvértódulás. a fejfájás és sziv- 
dobogás, az emésztési zavarok és külö- 
nösen a végbélbaiok teszik az életét ne- 
hézzé, igyanak reggel és este ervvegved 
pohár természetes „Ferenc Józsel"ő kese- 
rüvizet. Klinikai vezető orvosok igazol- 
ják, hogy a Ferenc lőzsef viz mütétek 
előtti és utáni időszakokban is nagyér- 
tékü hashajtónak bizónyul. A Ferenc 

lózsef keserüviz gyógyszertárakban dro- 
gériákban és füszerüzletekben kapható. 

- A bukaresi bolgár követ értesi- 
tése: Bukarestből jelentik:-A bukaresti 
bolgár követség ma hivatalos nyilatko- 
zatot tett Kközzé, amelyben bejelenti, hogy 
a szófiai Nemzeti Bank határozata alap- 
ján január 15-től kezdve az összes forga- 
lomban levő bolsár bankjegveket ujak- 
kal cserélik ki. A beváltási határidőt öt 
esztendőben állapitották meg. 

legmodernebb ujdonságok, 
legutolsó divatkreációk meg- 
érkeztek 

„FILT" 
Cli p ŐG YÁ 12 lerakatához 
BEASSÓ, KAPU.UTCGA 36 

Mauyar Falu-Est március 13-án, va- 
sárnan este 3 órakor a brassói 
Inaregyletben. legyen mindenki ott! 

Izléses jól szabott 

runiadaleeani 
készit 

Tellmann 
uriszabósága 

BRASSO LOPIAC 12. 
Atesésekhez alkalmazkodva 

mérsékelt árak 
A központi hiteliroda tagja. 

Alkalmi öusvéti elárushás! 
Szőnyeg- TI CET s0 
hiz ; 4 .BUZASOR 
A szőnyegraktárunkon levő cikkeket husvétig mélyen leszálitott áron árusitjuk. 

fügyönyök, szőnyegek, futók, butorszövetek, ágy- és ottomántakarók. 
Olcsó lHinoleum maradékok 

BÉCSI 

EREDET! GYÁRI ÁRAK. 

Béla 

- Bukarestből elfoloncolják a munka- 
nélkülieket. Bukarestből jelentik: A bu- 
karesti közbonti rendőrség ma éjszaka 
razziát rendezett a főváros kültelkein és 
száz számra fogták össze a munkanélkü- 
lieket. A hivatalos kommüniké szerint a 
rendrőségen előállitott embereket ma 
kihallgatják és mindazokat, akiknek 
nincs álilandó lakásu", illetőségi helyük- 
re toloncolják. 

- GERTRUD BODENWIESER, A 4IRES 
TAÁNCCSOPORT BRASSÓBANNI. A 

mint értesülünk, sikerült 1 hires bécsi ánc- 
együttest, melynek táncprodukciói a legna- 
gyobb müvészi nivón állanak, egyetlen bras- 
sói estélyre is megnyerni, Certrud Bodenwie- 
ser, a bécsi állami müvészeti akadémia taná- 
ra és csoportja a modern táncemüvészetet kul- 
tiválja. Szépség, báj és kedvesség jellemzi az 
együtltes táncmutatványait, amely Brassóban 
Gertrud Bodenwiecser személyes vezetése alatt 
lép fel és bemutatja legujabb zseniális tánc- 
kreációit. 

4 MIÉRT? A célszerű összeállitás és azok 
a kitünő sikerek. amelyeket hiíres orvosok, 
valamint számos klinikán és kórházban a To- 

gal-lal elértek, rövid idő. belül általános el- 
ismerést vivtak ki ennek a gyógyszernek. A 
leadott szakvélemények egyhangulag elisme- 
rik, hogy a Togal gyorshatásu fájdalomcsil- 
lapitó szer, amely utólérhetetlen, köszvényes-, 

csuzós- és ideg-fájdalmaknál, az izületekben 
és végtagokban fellépő fájdalmaknál, ideges 
fogfájásnál, valamint felfájásnál. 

- Marosvásárhelyi hirek. Tudósitónk 
jelenti. Kádár Ferenc folyfalvai lakóstól 
ogarasi József 7000 lej készpénzt lopott. 

Fogarasit a csendőrség letartóztatta és át- 
adta a marosvásárhelyi ügyészség fog- 
házának. - marosvásárhelyi törvény- 
szék 4 hónanpi fogházbüntetésre itélte 
Hamza György állástalan munkást, aki 
az utóbbi időben lopásból tartotta fenn 
magát.- marosmegyei tanitók ma 
megkapták a mult évről elmaradt két 
hónapos fizetési hátrálékukat. Most már 
remény van arra is, hogy a nyugdijasok 
elmaradt járandóságait is kiutalják vég- 
re Bukarestből. - Kreinik Simon étter- 
mébe ismeretlen tettesek betörtek és 7000 
lej értékben készpénzt és italokat loptak. 
A rendőrség meginditotta a nyomozást a 
betörők kézrekeritésére. - Marosvásár- 
hely magyarsága vasárnap délelőtt ujta 
népgyülést tart, hogy azon megsürgesse 
a városi lakosság adésságaira vonatkozó 
konverzió és moratórium elrendelését. A 
gyülés iránt városszerte óriási érdeklő- 
dés nyilvánul meg. 

- Vigyázz. hogy milyen nyakkendé- 
ben méssz a bálba. Aradról jelentik: Az 
aradi hadirokkantak, akik immár egy év 
ótla nam kapják illetményeiket, nemré- 
gen elhatároziák, hogy bál utján segite- 
nek nyomoruságos helyzetükön. A bal 
tiszteletjegyeit végighordták a városon, 
a legtöbben azonban viszautasitották an- 
nak megváltásat. Végre tegnapelőtt nazv 
nehezen mégis megtartották a bált. ame- 
lyen a rokkantegyesület titkára, Molnár 
Ferenc, a birtokában levő egyetlen piros 
nyakkendőben jelent meg. a azután 
Molnárt felszólitotta a rokkantenycsü- 
let elnöksége, hogy haladéktalanul mond. 
jon le állásáról. mert a piros nyakkendő- 
vel kommunista agitációt folvytatott. Mol- 
nár menesztése a hadirokkantak között 
kinos feltünést keltett. 
4 A brassói atlétikai szakosztály va- 

sárnap, március 13-án este 0 órakor tart- 
ja az évi rendes közgyülését a „Barcasági 
udvar'-ban (a rég Korona helyiségében.) 

ban most hirtelen 

Ezuton meghivják az összes tagokat és . 
szakosztályhoz csatlakozott egyesületeket 

HAZASSÁG. Orbai Teleki Péter András 
és Ormai Julianna Szentivánlaborfalvi Bács- 
falun 1932. március hó 9-én házasságot kö- 
töttek. (Minden külön értesités helyett.) (e) 

- NAGY KOMMUNISTA ÖSSZEES 
KÜVÉST LEPLEZTEK LE föRökÖR. 
SZAÁGBAN. Berlinből jelentik: A Berli- 
ner Tageblatt Konstantinápolyból kapott 
távirati jelentése szerint a török hatósá- 
gok az égész országot beháiózó kommu 
nista összeesküvésnek jöttek nyomára 
z összzesküvők élén egy néámet kommu- 

nista nő áll, aki nemrégiben szökött ki 
Berlinből. A török államrendőrség renge- 
teg letartóztatást eszközölt máris, noha a 
vizsgálat még nagyon kezdeti állapotban 
van, 

- EGY TOT VEZER, AKI ELLENZI 
A TÓTOK AUTONÓMIÁJÁT. Prágából 
jelentik Grandier Emil pozsonyi kor. 
mánybiztos, a volt pozsonvi nemzeti ta- 
nács emnöke és az ugynevezett „Tót Liga' 
jelenlegi főtitkára és irányitója előadást 
tartott Prágában a békeszerződések re. 
viziójának kérdésépel kapcsolatlban. 
jrandier nem a legnagyobb rokonérzés- 

sel kezelte a tótok autonómista mozgal- 
mát, határozottan utasitotta vissza a ma- 
gyar revizionista törekvéseket is, enne 
ellenére azonban a következő beszédes 
statisztikát tárta hallgatói -lé: A béke- 
szerződések következtében seb imperi- 
um alá került a tiszta magyar Csalókö- 
zön kivül 248 olyan község, amelynek a 
lakossága tiszta magyar, Ébben a 248 
községben összesen 258 czer magyar la- 
kik cgy tömegben és ez a magyar lakos 
sás 360 ezer hold földet mond a magáé- 
nak. 

- Christea brassói tanár a birósás 
előtt. Ismeretes, hogy az ügyészség an. 
nak idején elkobozta az figa Christea 
tanár szerkesztésében Brassóban megje. 
lenő „Spre Stiuga'" (Balra) cimü folyó- 
iratot. Ilea Christea ügyében a tárgyalás 
határnapját március 17-ére már ki is tüz- 
ték. Ilea védelmére Bukarestből a legne. 
vesebb ügyvédek jönnek le, Kolozsvar. 
ról. Segesvárról is érkezik néhány, a 
brassói ügyvédek közül Radu Oltleanu 
Bujor Teculescu, Nistor és Marculescu 
vallalták a védelmet. 

- VISSZA AZ EGÉSZ, NEM HőS, HA- 
NEM KtM. Budapestről jelentik: Néhány hét- 
tel ezelőtt a budapesti történészek között 
nagy izgalmat okozott az a hir, hogy sikerült 
felfedezni Landerer nyomdásznak a sirját, 
annak a Landerernek, aki 1848-ban kinyo- 
matta Petőfi Sándor „Talpra Magyar"-ját és 
a Mit kiván a magyar nemzet" cimü röp- 
iratot. A nyomtatást természetesen a cenzura 
megkerülésével vállalta s ezzel a cselekedeté- 
vel tanubizonyságot tett a magyar forrada- 
lommal való együttérzéséről. A magyar 
nyomdászok szövetsége az ezévi március 15- 
iki ünnepségekkel kapcsolatban arra készült, 
hogy megkoszoruzza Landerer sirját és kü- 
lön is ünnepli a bátor 48-as nyomdászt, aki 
vállalni mert a cenzura megszegésével járó 
kockázatot, Az ünnepi előkészületeket azon- 

beszüntették, mert Páz- 
mándy Dénes, a 48-as nemzetgyülési elnök 
fia azt állitja. hogy Landerer nyomdász tu- 
lajdonképpen a bécsi udvar kéme volt. amint 
ez apja hátrahagyott feljegyzéseiből megálla- 
pitható A nyomdászok erre elhatározták, 
hogy felfüggesztik Landerer ünneplését mind. 
addig, amig a bécsi levéltári kutatások alá 
nem támasztják, vagy meg nem cáfolják a 
Pázmándy feljegyzéseiből származó gyanut. 
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Bélésáruk jók és olcsók 
Selymek szinben és minőségben szortirozva 
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.- Meghalt Ferenc Jőzsef egykori ka- 
binetigazgatója. Bécsből jelentik: Szom- 
baton reggel nyolcvannyolcéves korában 
meghalt Bécsben Schiessl, Ferenc József 
egykori kabinetfőnöke. Schiessl az el- 
unyt császár bizalmi embere volt. 

- Craiováról lopott autóval szökött 
meg és Körösbánya vidékén tovább lo- 
pott. Déváról jelentik: Stanciu Dumitru, 
crajovai születésü notórius betörő, mult 
év tavaszán egy Crajovából ellopott au- 
tóval Kőrösbánva vidékén jelent meg és 
utonálló társaival együtt, az erdőben 
ütötte fel tanyáját. Égy pásztorgyermek 
utbaigazitása folytán a csendőrség ha- 
marosan lefülelte a társaságot. amikor is 
a vallatás során kiderült, hogy Stanciu 
már mult év január hó 7-én egy jól sike- 
rült lopást követett el Banciu Péter dob- 
roczi lakósnál, akinek lakásáról egy 17 
ezer lejt tartalmazó faládát lopott el. A 
vizsgálat során kiderült az is, hogy Stan- 
ciun Crajovában, mintegy husz rendbeli 
betöréses lopást követett el. A dévai tör- 
vényszék folyó hó 1t-én vonta felelősség- 
re a sulyos bilincsekkel megvasalt betö- 
rőt és dobroczi lopásáért - saját beisme- 
rése alapján - két évi börtön büntetésre 
itélte. Az elitélt a büntetést egy kicsit 
oknak találta, mert szerinte is még 
usz betöréses lopásért kell a crajovai 

biróság előtt felelnie s ezért felebbezést 
jelentett be. 

- IDŐJÁRÁSJELENTÉS. Budapestről táv- 
atozzák: A Meteorológiai Intézet jelentése 
szerint éjjeli hideg idő, nappal némi felmele- 
gedés várható. Kecskeméten szerda óta állan- 
dóan havazik, a várost félméteres hó borit- 
ja. 

-A dévai röpcédulák. Kaptuk a kö- 
vetkező levelet: B. lapjuk f. hó f2-iki 
52. lapszámában., a folyó hó 22-én tár- 
valásra kerülő kommunista bünpörrel 
apcsolatosan, személyemre vonatkoztat- 

va a következőket közli: „A szenzációs- 
nak igérkező bünügynek ujabb vádlottja 
van, dr. Almasan ügyvéd személyében. A 
vizsgálat során azt vallotta, hogy a lefog- 
lalt röpcédulákat ő szerkesztette". Elis- 
merem, megfelel a valóságnak, hogy a 
kolozsvári táblai vádtanács valóban vád 
alá helyezett, ellenben nem felel meg a 
valóságnak az, hogy a vizsgálat során 
vallottam volna, hogy a röpcédulát én 
szerkesztetlem. A vizsgálat során nem 
én, hanem egy tanu mondotta: Vigyázni 
kell a röpcédulákra, mert ez Almasan- 
féle röpcédula. Ez a kijelentés elégséges 
volt ahhoz. hogy vád alá elyezzenek, 
ert a vádirat szerint, bárha ellenem 
bizonyitékok nincsenek, veszedelmes 
kommunista vagyok. Tisztelettel: Dr. Au- 
gust Almasan. 

Ilyosabb az influenzajárvány Pécsen, 

- PÉCSEN A LEGSULYOSABB AZ IN.- 
FLIJENZAJAÁRVÁNY Péesről jelentik: Az ösz- 
szes magyarországi városok között a legsu- 

ahol 
egyre növekszik a szövődményes megbetege- 
dések száma. A városnak több, mint egyhar- 
mada ágyban fekszik. Érdekes, hogy az egyik 
fiunevelőintézetben kétszáz növendék, - 
csaknem az egész létszám, - lázas beteg. 

50 ÉVE, HOGY FELFEDEZTÉK A TÜDőŐ- 
VÉSZ BACILLUSAT 

Pontosan március 24-én lesz 50 éve, hogy 
Koch Róbert, a világhirü német bakterológus, 

felfedezte a tuberkulózis bacillusát. 1905-ben 
megkapta a Nobel-dijat és 1910-ben halt 
meg. 

- ELŐFIZETŐINK kisérjék figyelemmel a 
cimkéjükön feltüntetett lejáratot A lap za- 
vartalan expediálása érdekében gondoskodja- 
nak idejében a lejárt előfizetés megujitásáról 
s ha akár póstán. akár megbizottunk utján 
megujitották az előfizetést, figyeljék meg, 
hogy 8 napon belül az uj lejárat szerepel-e a 
cimkén 

- Felfüggesztették a verekedő jegyzőt. 
Tudósitónktól: Nádasdi Neszveda Be- 
la gyimesfelsőloki jegyzőt Dmu Stolo- 
jean csikmegyei prefektus felfüggesztette 
állásából. A felfüggesztés egyelőre 10 
napra szól, de ugyanerre az időre a fize- 
tését is megvontáak. A büntetés indoka 
az, hogy Nádasdi Neszveda Béla a hiva- 
talos ut mellőzésével azzal akart elégté- 
telt szerezni magának a különböző visz- 
szaéléseit leleplező lapokon. hogy az ut- 
cán megtámadta és inzultálta a B. L. csi- 
ki tudositóját Egvuttal rendeletet adott 
ki a prefektus. hogy az illetékes közigaz- 
gatási hatóságok nézzenek utána Neszve- 

da Nádasdi Béla ügyeinek, állapitsák ; sek 
ják az éléskamrákat, a majorság állo. meg, hogy mmiven vugyek vannak fo- 

lyamatban a törvényszéken s vizsgálják 
ki a gyimesfelsőloki csángók összes pa- 
naszait, amiket jegyzőjük ellen hangoz- 
tatnak. A prefektus gyors és tiszteletre- 
méltóan elfogulatlan intézkedése egész 
Csikban nagy megnyugvást keltett. 

- A háztulajdonosok és Goethe. A bé- 
csi háztulajdonosok lapjában a „Haus- 
und Grundeigentum"-ban a következő 
közlemény jelent meg: Folyó hó 22-én 
ünnepli meg a német nép legnagyobb em- 
berének, Goethenek 100-ik halálozási 
évfordulóját. A háztulajdonosoknak kü- 
lönös okuk van arra, hogy Goethet tisz- 
teljék egyrészt azért, mert ő kétszeres 
háztulajdonos volt. másrészt pedig azért, 
mert ő a háztulajdonosságot a polgári 
kultura szimbólumának tekintettee ami 
számos müvéből, többek között a Herman 
und Dorotheából is kitünik. 

- Szóval: Csikban rendesen fizetik a 
nyugdijakat, de csak szóval. Tudósitónk 
jelenti: A csikszeredai pénzügyigazgató- 
ság néhány héttel ezelőtt közzétette az 
összes helyi lapokban, hogy ezentul a 
nyugdijakat minden hónap huszadikán 
rendesen fizetik. Okozhatott volna-e na- 
gyobb örömet valami, az agyonéheztetett 
nyugdijasok között, mint ez? Az örönmn 
azonban szegény kicsi féreg maradt csak, 
nem tudott megnőni. Most ugyanis kido- 
boltatta a pénzügyigazgatóság, hogy ren- 
desen fizeti ugyan a nyugdijasokat, ha 
van pénze, ha azonbn nincs, ugy a nyug- 
dijasok azért nyugdijasok, hogy marad- 
janak nyugton s ne nyugtalankodjanak, 
főképpen ne küldözgessenek küldöttsége- 
ket a pénzügvigazgató nyakára, mert ő 
amugy sem tehet eemmit %zon kivül, 
hogy szivén viseli a nyugdijasok sorsát. 
Egyszóval: rendesen fizetik a nyugdija- 
sokat. de csak szóval. A legjobb esetben 
szépszóval. 

- ,„Ezermester" repülőgép. Londonból 
jelentik: Az angol légügyi miniszterium 
hosszu kisérletezés után „ezermester 
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gép"-nek nevezett repülőmodellt foga- 
dott el a légi haderő számára, melyet jó- 
formán minden elképzelhető hadicélra le 
het használni. A gép külsőleg verseny- 
gépre emlékeztet, benzinpótlás nélkül 
ezer mérföldet repülhet, egy Lewis és 
egy Vickers gépfegyverrel és különleges 
bombavetőgépekkel van felszerelve. Re- 
pülési sebessége és magassága állitólag 
minden rekordot felülmul. 

A hüséges házőrző kutya leleplezte 
a falu szarkáját. Dicsőszentmártoni tu- 

falutól nem messze fekvő Cisar A 

ták, 

tak, hogy ismeretlen lettesek fosztogat. 

mányt, sőt házakhoz is behatolnak. A leg. 
szorgosabb nyomozás ellenére sem sikc. 
rült a tetteseket kézrekeriteni, mig most 
a véletlen igazán humoros módon játszot- 
ta a hatóság kezére a tettesek egyikét. A 
csendőrjárőr egyik estélyi körutja alkal. 
mával már visszatérőben volt, mikor a 

ndrei 
házánál éktelen kutyaugatás vonta ma- 
gára a ligyelmet. Közelebb menve lát. 

hogy a házőrző kutya egy asszonyt 
szorit a ház falához, nem engedi onnan 
elmozdulni, mig az asszony kétségbeeset- 
ten védekezik. Nagynehezen elkergették 
a dühös - de hüséges - házőrzőt és 
pártfogásukba vették a félelemtől és az 
izgalmaktól remegő asszonyt, kinek mind 
a két keze és a zsebei tele voltak a ház. 
ból ellopott holmikkal. Kihallgatása al- 
kalmával kiderült, hogy az asszony Ni- 
colau Anna cigányasszonnyal azonos, ki 
több társával együtt követte el a kör- 
nyékbeli betöréseket. Vallomása során 
megnevezte a büntársait is, kiknek kézre. 

keritése folyamatban van. Átkisérték az 
ügyészséghez. 

- Magyar falu-est Brassóban. Vasác- 
nap este 8 órakor kezdődik az Iparegy- 
let nagytermében a Brassói Székely Tár- 
saság által rendezett Magyar Falu-est. 
ciklus első estélye, melynek müsorát a 
krizbai ev. dalárda és az ottani kitünő 
mükedvelők szolgáltatják. Brassó ma- 

gvarságának erkölcsi és becsületbeli kö. 
telessége ennek az estélynek sikerét biz- 
tositani. Legyen mindenki ott, hogy a 
magyar falu azzal az érzéssel távozhas- 
son városunkból. hogy itt szerető és a 
falut megbecsülő testvéreink élnek. A je- 
gyek vasárnap délután 53 órától kezdve 
az Iparegylet nagyterme előtti előcsar- 
nokban felállitott pénztárnál kaphatók. 

Egészségét ne tegye kockára! Ne ki- 
sérletezzék különböző tápszerekkel 
egészségének róvására, hanem használjon 
reggelire, uzsonnára Ovomaltine-t. 

- AZ ÜGYÉSZ KÉRTE A VÁDLOTT 
FELMENTÉSÉT Csikszeredából jelen- 
tik: Imre Tódorné csikszenttamasi asz- 
szony lopás vádja alatt állott a csikeze- 
redai törvényezék előtt. A vád szerint a 
mult őszön Török Ferenc falujabelijétől 
ellopott hatezer lejt. A tárgyalás során 
kiderült, hogy a lopás idején a panaszos 
annyira részeg volt, hogy nem tudott ma- 
gáról, s bár eddig csökönyösen azt álli- 
totta, hogy a tolvaj a megvádolt asszony, 
a tárgyaláson még sem mert erre meges. 
küdni. A tanuk kihallgatása után az 

dósitónk jelenti: Dánván község lakosai 
az utóbbi időben allandóan panaszkod- 

E 

ügyész miaga kérte a vádlott felmentését, 
ami meg is történt. 

A SIIR 
emmmm 

DECSEr ZOCTAN: 

Az ott ráfogja a revolvert. Rettentő 
düh korbácsolja az idegeit. em lesz 
ideje arra, hogy el is süsse a fegyvett. 
Csak ugy csövénél kapja meg a kara- 
bélyt, irtózatos lendülettel forditja meg 
a feje fölött és lesujt. Egy álmélkodó 
pillantás, a revolver kihullott a kezéből, 
a másik karja védőleg emelkedik a fej 
felé és irtózatos halálfélelemben buggyan 
ki egy szó az ajkán: 

Maminko. 
Irtózatosat csattan a karabély agya a 

koponyacsonton, beszakad fej, véres, 
agyvelő-cafatok loccsannak az arcára, le- 
törölni sincs idő, előre... 
De azok már szaladnak, lehet 

őket be sem érni. 
És ahogy visszafelé lép az árok irá- 

nyában, nehezek al lábai, mintha ólmot 
vonszolna. 
Két szanitéc letakart testet visz mel- 

lette. 

.. 

nem 

lehet alatta? És már nyulnak is a resz- 
kető ujjak. 

szőke haj vértől csapzottan hull a 
halálsápadt arcra... Fejlövés... 
Dalmadi Feri. 
Egy félórával előbb még elsőnek 

akart bevonulni Iglóra. Most már nincs 
semmi vágya. 
Másik hordágy. Nem, nem lehet igaz! 

Kolumbán Vili. 
Már ot vannak az ároknál. 

De Vili eszméletén van. Viszik hátra, 
a mentőautóhoz. Ő is a hordágy mellett 
baktat. 

Fel kellene emelni az a kabátot. Ki 
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ÓVAÁROS 
- Vili, Vilike, az Istenért, csak 

komoly. Ugy-e. hogy nem komoly? 
Furcsa mosolyba torzul a kedves, ko- 

mikus madárarc. 
A mentőorvos gyakorlott kézzel 

za le a véráztatott zubbonyt. 
- Gvyomeorlövés. Azonnal a kórházba. 

Operálni 
Őrült irammal száguld a kocsi a ka- 
nyargós uton a város felé. Ijedten ugrál- 
nak le az árokba előle a szembejövő 
bakák. 
Ott ül az alacsiny kocsiban 

fejjel és barátja felé hajol. 
Vilit bekötözték már. Most jobban ér- 

zi magát és beszélni kezd. 
stobaság. Milyen buta az emberi 

organizmus. Mint a város.. Jól funkcio- 
nál, mig minden szerve rendben van, az 
utcákat tisztán tartják.. Aztán egy csa- 
tornában feltör a szennyviz. Juj.. 
- Ne beszélj. Árt. 
- Most hallgassak? Hát mikor beszél- 

hetek? Ha baj történik. rád 
pénzem. Eriggy vele Ausztráliába.. 
- Ne beszéli bolondokat, 

nem 

huz- 

lehajtott 

- Ne féli tőle. A ti fogalmaitok 
szerint tisztességes uton szerez- 
tem. Tudod. csak aufsnejdolás volt az 
életem.... Nem vertem el a pénzt. s mint 
egy rablólovag mentem kártyacsatákba. 
A fronton ki törődött vele, ha egész 
zsoldját ott is hagyta.... De"én számitóan 
és lázasan gy üjtöttem ezt... a, 
Véres bugyborék szaladt a száia szélé- 

re. Pista felébe haiolt és kendőjével le-- 
tisztitotta a véres habot. 

A világhiro 

BonENWIESER HARHE 
Brassóban. 

KJ 

SÖTEMÉNy 

1 

hagyom a 

- Kérlek, ne beszélj! 
Kolumbán tényleg egy kis időre elpi- 

hent. Lehunyta szemét. Viaszsárga arcára 
a gvyötrelmes fájdalom vonalai rajzolód- 
tak ki. 
Már a jegenyesorba ért a kocsi és 

nyolcvan kilométeres sebességgel zugott 
tovább. Kolumbán most nehezen hör- 

- Szénp volna élni... élni. Olvasni 
Thomas Mannt, Barbusset... én semmit 
nem olvastam.. És alig éltem.... 

Pista gyöngéden törülgette a verejté- 
kező homlokot. 
Most a gyomrára szoritotta a kezét és 

mindenképen fel akart emelkedni a 
hordágyról. Szeme különös fényben 
égett. Arcvonásai meghuzódtak. 
- Sapka pörögjön... láb dübörögjön., 
Suttogva tört ki belőle a hang. 
- Csibor, előre Csiborkám.... Passz! 

Centrumozz! Győztek ők, a hős fiuk, a 
Kac fiuk.. 

Viziói vannak. Csibor, a harctéren 
maradt fotballista cimbora kisérti a ha- 
lálba induló vagabandust. 
Ismét aláhanyatlott. A 

most kanyarodott be az Erzsébet-térre, a 
kórház elé Ujból ez a baljóslatu, komor 
épület. Hát még hány barátját, 
derék, hüséges vagabandustársát 
el a kétszárnyu tölgyfakapu! 
Kolumbánt azonnal a mütő-szobába 

vitték. Idegesen szaladgált fel s alá a fo- 

nyeli 

lvósón. Egyik cigarettáról a másikra 

menőtautó 

mennyi 

gyujtott. Végre az egyik segédorvos ki- 
jött. 
- Doktor ur..- 
A fiatal orvos lemondóan legyintett a 

kezével. 
- Vége! 

vissza vannak rongyolva a belei. 
hány perce van még... 
Mintha főbeütötték volna, ugy tántor- 

gott ki az utcára. 

XVII 

Éktelenül csörömpölt a villanyos csen: 
gője. Az utolsó pillanatban ugrott el 
előle. A kocsivezető kihajolt és károm- 
kodva szidta, mint a bokrot. 
gönyt. A várost ki kell üritenünk. 

A Bocskay-köruton egy kapualjból fia. 
tal leány vihogott rá. 

Hashártyagyulladás. Ösez 
e- 

- Drága, kis vörös katona! Milyen 

helyes! 
- Ringyó, - vágta az arcába, amire 

a kisleány biborvörös arccal szökött be 
a kapualjba. 
Bekanyarodott a ligetbe. Rettentő lár 

ma, nagy sokadalom. Csak ugy toloni 
a nép. Rögiönzött pódiumokról népszi 
nokok beszélnek Szinészek szava nak 
A primadonna Kukorica Jancsinak öl 
tözve járja a toborzót. A fák törzsérő 
óriási plakátok szólitják zászló alá 3 
fegverképeseket. 
Átvág a ligeten és ott van már a Jó 

kar-utcában, a kis ház előtt, amelyben 

Agatha lakik. 

Asíra Amoltó Poréd seaso 
Szombaton és a következő napokon fut 

ciímű zenés filmbohózat, amely a külfőöld nagy mozgóiban hóaapokig futott óriási sikerrel 
és melyben 

FEZEX BEEeESSA 
a hires német komikus legiobb szerepét muatja be Parinere Hermann Thimig- 

Zsurnal és Michy Mans. 

Vasárnan u. e. nagy matiné előadás : Film zsurnál és Micku Maus 
tik! 



GENFI KÖRINTERJU. A RAVATALON FEKVŐ 
BRIANDRÓEL 

Genf, március 12. 
Hölgyeim és Uraim, nézzék csak meg, ogy megváltozik menten minden halan- ó e nyüzsgő forgatagban, amint beko- ogtat az ajtón a titokzatos kaszás. E illanatban még Titulescu beszél, heve- en élesen szótagolva minden szótagot az előadói emelvényről, zsebretett kézzel, i ejtelme sincs a román delegátusnak mi- ! ért fordulnak felé egyszerre olyan meg- övesedett tekintetek, miért rázkódott esze Yen, a kinai delegátus, miért me- egyszerre döbbenten maga elé a önnyed derüjét még az izgalmas ülése- ken is megőrző Sato japán miniszter. De már ott lebeg a nagy közgyülés fe- 
lett az enyészet árnya. 
Most ovette tudomásul a kinai-japán háboruról tanácskozó Assemblée. hogy Briand meghalt. 

Titulesca beszéde még pereg, a londoni román követ tejfeles arcu, ortan No- varroszerü titkára előzőleg kiosztotta a 
eszéd francia szövegét és most már nem szakithatja félbe az intelmet, amit Ti- külestu a Romániához „egyformán közel" 

álló Kinához és Japánhoz intéz. Mikor ngolul tolmácsolják Titulesca felszó- lalását, a delegáiusok már a folyosóra 1 ódultak, ahol némán suttogva, láthatóan n egilletődött arccal adják egymásnak tovább a megdöbbentő ujságot. szegény f Briand meghalt... 
Az egész Tanács tanácstalan. Szegény Briand, hát tényleg nem jön többé haza, 

.
 

.
.
-
 

- Societé des Nations hajlékába, ahova 
a ugy beleillett az ő figurája? Vmans 
1 belga külügyminiszter, a rendkivüli köz- 
n gyülés elnöke parentálja el néhány ke- 
6 resetlen szóval, azután a hófürtü, acél- 
- kék tekintetü Paul Boncour mond vala- 
. mit, ami igazán a szivéből bugyogott elő. 
, Mozdulatai, amelyek hol Briandra, hol 

2 tört ember felindultságát mutatják. 
t Később Paul Boncour halkan igy szól: 

- Persze, sokkal kialakulatlanabb még 
. s helyzet, semmint hogy gondolni tud- 
j nánk arra, milyen változásokat teremthet 

Franciaország külpolitikájában Briand 
halála. De bennünket, akik palaha dol- 
goró társai voltunk, éltünk fogytáig az 
ő szelleme fog cselekedeteinkben bpezé- 
velni.., 

e Megtaláljuk Rheinbaben báró német 
fődelegátust is, A hatalmas termetü, ger- 
mán tipusu diplomata, az ünnepélyes 
pillanatban nem a bufféban álldogál 
szendviccsel és sherry-brandvyval a kezé- 
en, hanem némán mered maga elé. 
- Mélységesen sajnálom Briandot. 

3 Évek óta sokszor képviseltem vele szem- 
elben N émetországot. De nem hinném, 
a: hogy Gustap Siíresemann felejthetetlen 

emlékü barátjának kidőlte folytán most 
megováltozna valami a két ország oiszo- 

a nwában... Hisz Briand tervezgetései csak 
a háborut köpvető ádáz közhansulat kö- 

n repette egyengethették Németország és 
F ranciaország közeledésének utját, de 

re ost, midőn minden további kiengesz- 
e telődést csak reális tettekkel lehetne szol- 

sálni, egészen más módszerekkel kellene 
rvperálni a politikában... 
12 A forgalmas Roufe de Chéne egyik 
ó bérházából egyszerü külsejü öregur jön 
i ki és autóba száll. 
l. - ez Ha megengedi mester, én is elkisé- 

Victor Margueritte, a kiváló regényiró, 
Mi nemrégiben sikerült életrajzot irt 
Briandról, a szomoru hir vétele után 
Nyomban siet vissza a francia főváros- 
k. toljára még egyszer látni akarja ha- 
ott regényalakját. 
Ugy szerettem - mondja, miközben 
az autón a vasut felé haladunk -, mint 
eéy testvért. Nem is tudom elhinni. hog: 

fog többé rám mosolyogni viccelő- 
dések közben. 
Hát a francia nemzet? / 

Eddig széltében-hosszában rebesget- 
l. Na visszajön majd Briand és jobb 
mf lesz!" Ő polt az egyetlen poliiiku- 

... Majd a fÍrancia választások után 
ha csak látni Európa, milyen pótolha- 
al vesztesége marad ez a férfi a nem- 
eatözi életnek... 
bland szivesen fényképeztette, rajzol- 
ul magát és Lázár Öszkár magyar raj- 
nüvész is többször megörökitette vo- 
ait, Lázár most igy szól: 

választások ulán látja meg Európa, hogy ki volt Briand ? 

Pszövetségi utódja szerini nem várható -lrancia viszonyban 
emann barátjáról - Victor Margueritie, az 

Mit mond a német lő- 

gényirója szerint csak a Írancia 

] jött a nagymama, bekötötte a gyermek 
* torkát és borogatásokat rakott rá. Lágy, 
bugó hangján a gyermekek szivébe mu- 
zsikált olyan dolgokat, amelyek egyelőre 
csak a képzelet birodalmában lcbegtek, 
S ha a láz nem is mult el, a nagyanyó 
szegény mégis eljutott a meséje végére, 
hát eltipegett szegény. Bezzeg sajnálta 
mindenki és annak is kicsordul a köny- 
nye, aki a helyébe lép. Ez a családfő, a 

támadás 
Csikszereda, március 12. 

Két héttel ezelőtt Gáspár János gyergyó- 
ujfalusi esperes-plebánost támadták meg ál- 
arcos banditák, de rajtavesztettek a kisérle- 
ten. Jelenleg a csikszredai ügyészség foghá- 
zában ül mind a négy rablósdit játszó falusi 

ruság, hogy a balulvégződött kisérlet nem 
riasztotta el a hasonló kisérletezéstől a sze- 
génység és az éhezés többi elkeseredett áldo- 
zatait. 

Most Csikjenőfaloán ismétlődött meg az 
álarcos rablótámadás, illetve a kisérlet, 
mert ez sem sikerült, annál az egyszerü 
oknál fogoa, hogy a rossz szándékkal föl- 
pert házban egyetlen jukas féllejest sem 
találtak az álarcos rablóknak felcsapott 
- egyelőre ismeretlen egyének. 
Özvegy Kedves Sándorné csikjenőfalvi asz- 

szonyhoz este 10 óra után kopogtattak be. A Conrad Veidtra emlékeztetnek, egy meg- már ágyban levő özvegy remegő kérdezőskö- 
désére azt felelték, hogy éjjeli őrök és hiva- 
talos ellenőrző köruton vannak. Kedves Sán- 
dorné nem tudta, hogy az éjjeli őröknek 
nincs joguk ellenőrzés ürügye alatt behatolni 
a lakásokba, de különben is nagyon megijedt 
s igy kinyitotta az ajtót. Két álarcos alak lé- 
pett be. Az egyik csendőrruhát viselt és kar- 
dot, a másik civilben volt. Az özvegyasszonyt 
és hozzátartozóit kizavarták az ágyból s az- 
tán hozzáfogtak a kutatáshoz. Azt mondot- 

Az érdekelt államok 

Páris, március 11. 
A Tardieu-féle dunakonföderációs terv 

ügyében ma fontos tárgyalások kezdőd- 
nek Párisban, ahova Briand temetésére 
számos állam külügyminisztere érkezik. 
A külföldi államférfiakkal való találko- 
zás céljából Tardieu nem is utazik visz- 
sza Genfbe hétfőnél előbb. 
Nagy fontosságot tulajdonitanak Wal- 

ko magyar külügyminiszter ittlétének. 
Walko a temetés után Tardieuval, - ha 
csak a francia miniszterelnök kamarai és 
szenátusi elfoglaltsága megengedi - 
meg fogja vitatni a dunakonföderációs- 
tervet. Ha azonban Tardieu nem tud er- 
re időt szakitani, ugy Walko a temetés 
után Genibe utazik és ott várja be Tar- 
dieut. A magyar külügyminiszter ki fog- 
ja fejteni Magyarország felfogását a 
terv elvi és gyakorlati keresztülvitelét il- 
letőleg. 
A „ITemps' szerint a középeurópai pro- 

blémák megoldására irányuló tárgyalá- 
sok a jövő hét folyamán határozott for- 
mát öltenek Genfben. A tárgyalásokon, a 
melyeken Tardieu is résztvesz, első fel- 
adat lesz, hogy a nagyhatalmak meg- 
egyezzenek egy felhivásban, amelyben 
felkérik az összes középeurópai államo- 
kat az egymás közötti tárgyalásra. 
Sir John Simons angol külügyminiszter 
szombaton Párisba érkezik Briand teme- 
tésére és egyben tárgyalni fog a dunai 

. Amikor a felnőtt gyermekvilág lá- 
olt és mesélni kellett az ágya felett, 

HARCIUS a 

azdasági közeledésről. 
ő A dunakonföderációs terv eddig csak 

kenyérkereső apa, aki már komoly ol- 
daláról fogja fel az életet, mert ő küz- 
désre pan ileremtve. Az apa: Tardien és 

Napok óta fájdalom, gyász honol a 
Hotel des Berguesben, ahol Briand több 
mint egy évtized óta minden alkalom- 
mal megszállot: A „gentil Monsicur Bri- 
andot' talán a pincérek sajnálták legjob- 

- Igazán nem volt nehéz kiszotlgálni - 
mondja egy angolbajszos „garcon", aki 
éppen egy amerikai társaságot szolgál ki 
a Briandról elnevezett szalonban Hisz 
nem volt válogatós, sohasem türelmet- 
lenkedett és amint megitta a három deci 
neuchateli borát, a legszelidebb kedé- 
lyü vendéggé vált. Borravaló? Ez már 
diszkrét kérdés kérem, de azt mondha- 
tom, hogy azt a keveset, illetve pardon, a 
mit kaptunk tőle, fejedelmi jó szivből 

Szupé után különben Briand hamar 
visszavonult, reggel korán kelt és nyáron 
horgászni járt. 

Csatakos, kutyának való idő. Süt kissé 
. z - 

a nap is, fuj a szél és a delegátusok elé- 

U jabb álarcos rabló- 

legény. Csikban azonban akkora a nyomo- 

Tanácskozás indul 
a Tardieu-tervről 

1z mos1 már nagyobb érdek- lődésf mutamnak, csak a cseő offensziva ereje fokozódik váliozallanul 

gedetlen arccal szállnak ki az autóból a 

Csikmegyében 
Az éiszakai vendégek egy banii sem találtak az egész lakásban 

ták, hogy pálinkafőző üst után kutatnak, 
azonban minden apró zugot kikutattak, még 
a szekrények és ládák sarkait is, ahová nyil- 
vánvalóan nem lehetett pálinkafőző üstöket 
rejteni. 

Pénzt kerestek, nem pálinkafőző 

pénzt azonban nem 
ban. 

Hosszu ideig tartó sikertelen kutatás után 
felszólitották az özvegyet, hogy másnap ke- 
resse fel őket a csendőrségen, mert jegyző- 

üstöt, 

találtak az egész ház- 

könyvet akarnak fölvenni az esetről s aztán 
eltávoztak, anélkül, hogy arcaikat megmu- 
tatták volna. 
Kedves Sándorné másnap a kapott pa- 

rancsnak megfelelően, felkereste a csendőr- 
séget, ahol előadása nagy feltünést, majd ha- 
ragot váltott ki. Összeszidták, sőt szinte meg 
is verték, hogy nem jelentette azonnal az 
esetet, hiszen nyilvánvaló, hogy rablótámadá- 
si kisérletről van szó, Csendőrök nem kötnek 
álarcot, ha hivatalos kutató uton vannak. 
A nyomozást természetesen bevezették. Rö- 

videsen kaptak is valami utbaigazitást. Szo- 
pos Ágoston csikjenőfalvi közbirtokossági el- 
nök jelentette, hogy ugyanazon éjjel a két 
álarcos alak őt is kitámadta az utcán, de 
pénzt nála sem kaptak s igy tovább enged- 
ték. A rablósdi tehát sehogyan se sikerült, 
mert lám, Csikban ma már nagyon nehéz 
pénzt találni. 

egy helyen váltott ki különösen nagy 
ellenszenvet: Csehszlovákiában. A „Slo- 
vák' cimü prágai lap azt irja, hogy amig 
Benecs Geniben önzetlenül dolgozott a japán-kinai háborut felszámoló terven, addig Walko magyar és Grandi olasz külügyminiszterek a háta mögött össze- fogtak és megcsinálták a dunakonföde- rációs tervet, amelynek tetején Tardieu vállalta az időt mutató toronyóra szere- 
pét. 

OLASZ VAÁLASZ CSEHOR.- 
SZAGNAK 

A cseh sajtó sorozatos támadásaival kapcsolatban most a Giornale dtalia, a 
mely az olasz kormányhoz közelálló or- ganum, felveszi a keszívüt és visszavág azokra a heves kirobbanásokra, melyek a 
Lidove Noviny hasábjain jelentek meg 
laszország ellen. 

Nem értjük a cseheket - méltatlan 
kodik az olasz lap - amikor olyan heve-. sen támadják Olaszországot a Tardieu. 
féle terv támogatása miatt. Csehország- nak nem volna szabad elfelejtenie, hogy a világháboruba való beavatkozásával Olaszország teremtette meg azt a hely- zetet, amely előfeltétele volt az önálló 
Csehszlovákia és a kisántánt 
megalakulásához, illetve megteremtésé- 
ez. 
Nem marad hátra a támadás hevessé- ében a Tardieu-féle tervvel szemben a raho Lidu sem. Cikke annál érdekesebb 

államok 

".""" 

leszerelési konferenciára. Mindegyi 
odamegy a rácsos keritéshez, ahol eg 
őszbajszos, pirosképü öreg strázsálja azi 
ujságait. Ugy áll ott a „Journal de Ge- 
néve' aranybetüs ellenzős sapkájában, 
mint egy varju, akit vihar csapdos, d 
ugy sem tud semmi elkergetni helyéről. 
Már tizenhárom éve őrködik, hogy a nép- 
szövetségi politikus urak az ő kezéből 
kapják először a ropogós, friss ujságot. 
- Persze, ismertem Briand urat 

feleli közvetlenül - kár is érte, mert 
nem volt rossz ember. De most már nem 
tudna szegény használni a világnak a po- 
litikájával. 

; 

- Nem tudott segiteni a németeken és 
magyarokon, az olaszokkal pedig majd- 
nem háboruba keperedett miatta Érancia- 
ország... Nem volt benne kérem egyi fillérnyi határozottság sem. A Né zö- 
vetség „uj feljebbvalója' pedig va ami- 
lyen elszánt, konok akaratu férfi kell 
legyen! 

Végre egy ember, aki kereken meg- 
mondja a Népszövetségen, hogy milyen 
„feljebbvalót" kel kapjon a hires intéz- 
mény. 

Seidner Imre 

mert az emigrációban élő Garami Ernő 
irta. 

Garami szenvedélyes támadást intéz a 
dunai államok konföderációjának ter- 
vével Magyarország ellen, s azt fejte- 
geti, hogy Tardieu terve nem volna 
más, mint a mai magyarországi reak- 
ciós rendszer védelme és konzerválása. 

Lehetetlen, hogy ehhez Franciaország és 
a kisantant államok segitő kezet nyujt- 
sanak. 
.............. 

MAnyliában egy évi 
meghosszabbitották 

a szükségrendeleteket 
London, március 12. 

Az angol alsóház pénteki ülésén tör- 
vényjavaslatot fogadtak el arról, hogy a 
font árfolyamzuhanásával egyidőben 
életbeléptetett szükségrendeletek hatá- 
lyát egy évi időtartammal továbbra is 
meghosszabbitják. 

A törvényjavaslat tárgyalása Ssorán, 
Neville Chamberlaine kincstári kancel- 
lár a következőkkel indokolta meg a 
szükségrendeletek meghosszabbitásának 
szükségességét: 
Nem is lehet egyelőre megszabni azt 

az időpontot, hogy mikor lesz ajánlatos a 
font árfolyamát ujra stabilizálni. Ha, 
mesterséges szabályozásról szó lehet, ak- 
kor ezt a feladatot nem az angol kor- 
mánynak, hanem az angol jegybanknak. 
kell végrehajtania. 

A kamara 
pénteki ülése 

Bukarest, március f2. 

A Kamara péntek délutáni ülésén vég- 
re szóba került az a nagyszabásu terv, a 
mely ma egész Európát foglalkoztatja: 
a Tardieu-féle dunakonföderációs javas- 
lat. Dijuvara képviselő a liberális párt 
nevében felszólitotta Jorgát, hogy hivata- 
losan nyilatkozzék, milyen álláspontot 
foglal el Románia a Tardieu-féle duna- 
konföderációs tervvel szemben. 

Jorga miniszterelnök a kérdésre adan- 
dó választ megtagadta. 
A rövid és mindenféle találgatásoknak 

nyitott ajtót hagyó elintézés után Trancu 
Jasi tiltakozott az ellen, hogy a Kamara 
egyre-másra szavazza meg a legkülönbö- 
zőbb törvényeket, melyek soha nem lép- 
nek életbe. 
Lupu dr. követeli, hogy a konverziót 

terjesszék ki a városi adósságokra is. - 
Majd ismerteti a tervezet hibáit és kije- 
lenti, hogy a „szakértő"-nek elnevezett 
Jorga-kormány többet ártott az ország- 
nak, mint amennyit használt, Követeli a 
kormány azonnali lemondását. 
Argetoianu és Valjeanu védik a kon- 

verziós javaslatot. ; 
zután törvényjavaslatokat nyujtottak 

be a betegsegélyzői dijak felemeléséről. 

Hüléses betenségeknél heuma- 
tikus, köszvényes és ideges fájdal- 
maknál a Togal-tabletták gyorsan 
és biztosan hatnak. Togal nagy- mértékben hugysavoldó és bakte- 
riumölő, a bajt közvetlenül gyö- 
kerében támadja meg! Több mint, 
6000 orvosi véleményi Egy kisér- 
let meg fogja győzni! Minden 
gyógyszertárban. Lei 52. 
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! 

os válságba került a 
prolesszionista fotball 

KCemondoii a professzionisia Szövefség 
pezelősége 

Daapest. március 12. 
A magyarországi prolesszionista labdaru- 

gók Szövetsége szombaton megtartotta beje- 
lentett rendkivüli közgyülését, amelyen 
az egész pezetőség lemondott. 
A vezetőség a tisztikar lemondása előtt 

megszavazla azt a vezetőségi inditványt, 

hogy 
a játékosok csak abban az esetben állapit- 
hatják meg egyesületeik terhére a szerző- 

„Sely 

l 

emfehernemüt a burzsoák viselnek" 
a 

Mit szabad és mit nem szabad 
y szovjetdiplomaiának 

désszegést, ha egyfolytában hat hétig nem 
kapták meg fizetéseiket. 
A határozat ellenére sportkörökben az a 

vélemény alakult ki, hogy 
a magyarországi professzionista labdarugás 
sulyos válságát már nem lehet elháritani s 
minden valószinüség amellett szól, hogy a 
professzionista csapatok rövidesen feloszla- 
nak, 

vagy teljesen eljelentéktelenednek. 

„A modern tánc a kapitalista világ szórakozása" 

Berlin, március 114. 
Moszkvában könyv jelent meg a na- 

pokban arról, hogy mit szabad és mit 

nem szabad megtennie a szovjet külföldi 
képviselőjének, hogyan kell élnie, hogy 

méltó legyen a szovjethez. Ezt a „bizal- 
mas' jelzésü könyvet megkapta minden 
szovjet diplomata és köteles állomáshe- 

lyén a hét hat estéjén a követség épüle- 

tében berendezett hivatalos klubban a 
követség tagjai előtt felolvasni. 

580 paragrafus van a könyvben és a 

szovjet diplomata köteles ezeket a pa- 
ragrafusokat betartani. 
lAz egyik paragrafus szerint a szovjet kö- 

vetség összes tagjai kötelesek a szövet- 

ség házában lakni és valamennyi hat 

klubestén résztvenni. A megjelenés fel- 
tétlenül kötelező. 
Moziba, szinházba, hangversenyre, 
vagy kirándulásra csak együtt mehet- 

nmnek a szovjet követség tagjai. 

(A szovjet alkalmazott nem olvashat 
orosz emigráns lapokat. Ellenforradalmi, 
szinházi, mozi vagy hangversenyelőadá- 
sokon nem vehetnek részt. Az ellenfor- 

mee egg F 

ODADOBTA RANGJAT A SZERELEMERT 

Londonból jelentik: Lénárd svéd királyi 

herceg. az egyik londoni anyakönyvi hisa- 

ftalnál házasságot kötött Nissroandi Karin 

kisasszonnyal. Ismeretes, hogy a házasságot 

a herceg szülői ellenezték és ezért Lénárd her- 

ceg lemondott rangjáról és polgári nevet vett 

fel. 

MINDEN EDDIGINÉL NAGYOBB 
KEDVEZMÉNYEK A MEZŐGAZDASÁGI 
KIÁLLITÁS LAÁTOGATÓI ÉS VASÁRLÓI 
RÉSZÉRE. Március hó 17-21. napjain ren- 
dezi meg az OMGE évtizedek óta szokásos 
tavaszi országos mezőgazdasági-, termény-, 
gép-, eszköz-, anyag- és tenyészállatkiállitá- 
sát. A kiállitás látogatói és vásárlói részére 
eddig páratlanul álló kedvezményeket bizto- 
sitott az OMGE. Elsősorban is a kiállitás lá- 
togatói 50 százalékos kedvezményt élveznek 
a MÁV összes vonalain, ugy menet, mint jö- 
vet. A féláru jegy akár menet, akár jövet, 
utközben megszakitható. 50 százalékos ked- 
vezményt eszközölt ki az OMGE a CFR vo- 
nalaira, amely a visszatuazásnál érvényesit- 
hető. Vizum nélkül léphetik át a határt a ki- 
állitás rendezősége által kibocsátott igazol- 
vány ellenében az utasok és az ugynevezett 

B. L. s. OLDAL 

radalmi koncert azt jelenti, hogy a 
hangversenyen egy orosz emigráns is 
szerepel. 
Saljapin-gramofonlemezeket nem sza- 
bad hallgatni, mert Saljapin nem bé- 
kült ki a szovjettel. 

Nem látogathatják szovjet alkalmazottak 
az éjjeli tánclokálokat sem. Csak hiva- 
talos fogadások alkalmával öltözhetnek 
estélyi ruhába, a szovjet férfi és női al- 

kalmazottjai. Égy szevjest alkalmazott 
fia vagy lánya nem köthet házasságot 
polgári elemekkel. 

A modern táncokat is eltiltja a parag- 

rafus, mert ezek a táncok a kapitalista 
világ szórakozásai. 

A klubestéken szovjet ünnepek alkalmá 
val orosz néptáncokat adnak elő. 
szovjet tisztivselő sohase öltözködjék fel- 
tünően, vagy nagyon jól. „Selyemfehér- 

nemüket a burzsoák viselnek!" Egyik 
paragrafus szerint kötelező a szovjet-kö- 

vetségeken a közös étkezés. Hogy ezeket 

a paragralusokat, mind az 308-at be is 

tartsák, erre minden követségen egy cse- 
ka-tisztviselő ügyel. 

.......... 

kedvezményes áru vizumot a kiállitás terüle- 

tén 9 pengőért, vagyis 90 lejért válthatják 

meg. Kétszer ingyen lehet belépni a kiállitás 

területére, a fentemlitett igazolvány alapján, 

mely 180 lejért kapható Románia minden me- 

netjegyirodájában és az EGE-nél, naponta 9 

-2-ig, telefon 158.). Az utasoknak járó ezen 

nagy személyi kedvezményeken kivül gon- 

doskodott az OMGE arról is, hogy a kiálli- 

táson vásárolni szándékozó romániai gazda- 

közönség mentesittessék minden néven neve- 
zendő devizakorlátozás alól, ugy, hogy vétel 
esetén a romániai gazda minden formalitás- 
tól mentesittetik a fizetések alkalmával. Hogy 
ez milyen nagy kedvezmény a Magyar Nem- 
zeti Bank részéről, azt csak azok tudják érté- 
kelni, akik foglalkozásuk természeténél fogva - 
kénytelenek a devizakorlátozások formalitá- 
sainak megfelelni. De nem csak a külügymi- 
nisztérium, a MÁV, és a Nemzeti Bank tá- 
mogatják az OMGE-t, immár európai jelen- 
tőségüvé vált kiállitásának sikere érdekében, 
hanem természetesen és első sorban is a föld- 
mivelésügyi miniszter is, aki vállalta leg- 
ujabban azt, hogy a külföldre és Romániába 
is szállitandó, a kiállitáson vásárolt tenyész- 
állatok vasuti fuvardiját, Budapesttől a ha- 
tárállomásig tárcája terhére vállalja és meg- 

tériti a MÁV-nak és igy a romániai gazda a 
Budapesten vásárolt tenyészállatot a határon 
fuvardijmentesen veheti át, ugy, hogy azt 
csak a CFR fuvardijtétele terheli. Az ilyen 
messzemenő és széles látókörü engedmények 
biztositásáért a legnagyobb elismerés illeti 
meg az OMGE-t. A kiállitás iránt természe- 
tesen Európaszerte óriási az érdeklődés, mert 
a budapesti tavaszi megőgazdasági kiállitá- 
sok évek hosszu sora óta rendes találkozója 
az európai gazdaközönségnek, mely a ma- 
gyar mezőgazdaság évről-évre való állandó 
és rohamos fejlődését nagy rokonszenvvel és 
meleg érdeklődéssel kiséri és figyeli. A kiál- 
litás március hó 17-21. napjain lesz nyitva, 
az utazási kedvezmények azonban már már- 
cius hó 11-től igénybevehetők, március hó 27- 
ig. A kiállitás látogatóinak kényelmes elszál- 
lásolásról is gondoskodott az OMGE, ameny- 
nyiben az összes budapesti szállodák fenn- 
tartott, tiszta, rendes szobákkal várják a lá- 
togatókat. A kiállitással kapcsolatban szük- 
séges tudnivalók felől tájékoztatást nyujt 
ugy az igazolvány szövege, mint a menet- 
jegyirodák és az EGE. Ingyen vizumot en- 
gedélyezett a magyar külügyminisztérium a 
csoportos kirándulók részére, az esetben, ha 
legalább 20 személy közös utlevéllel utazik 
és azt az EGE, vagy a vármegyei mezőgaz- 
dasági kamarák valamelyike láttamozza. 

B. A. Házcserénél is meg kell fizetni a meg- 
felelő illetéket, ami a betáblázással jár. 
Jogász. Az ilyen váltó is érvényes, s leg- 

feljebb illetéki kifogásról lehet szó. De ez is 
megelőzhető azzal, ha a pénzügyigazgatóság- 
nál ráütteti a bélyegzőt. 

R. G. Szó volt róla, hogy tán juniusban 
Csikágóban árumintavásár lesz, de hivatalo- 
san semmiféle értesités, mely e hirt megerősi- 
tené, nem jött. Az olimpiászra utazók csak 
akkor részesülnek kedvezményben, ha társas- 
utazásban vesznek részt, egyébként nem, sőt 
a beutazás szigoru feltételei is megmaradnak 
az egyedül utazókkal szemben 

Alex. P. Ma már nem Regia Monopolurilor 
Statului (R. M. S.). hanem Casa Autonoma 
Monopolurilor (C. A. M.) és igy át kell fes- 
teni a táblát. 

110225. sz. előfizető. (Cs. I.) 1. Román ál- 
lami tisztviselő csak román állampolgár le, 
het, ha tehát a férj ez volt, akkor az özveg 
és a gyermek állampolgársága is az; de h 
a magyar állam szolgálatában volt, s ez uton 
kapott a férj nyugdijat, akkor az állampol. 
gárságot külön meg kell szerezni Ez pel 
nagyon nehéz, s az utját, módját, szerkesztő 
pósta utján nem lehet közölni. Tessék a me- 
gyei prefekturán érdeklődni 2. A beigért 
nyugdijtörvény még az éj homályában, (és 
tán jobb is, hogy még ott van), a közölt pa- 
naszban pedig ezrek és ezrek osztoznak ön- 
nel, de ezen ma nem lehet segiteni. 

TAKARÉKOS HÁZIASSZONYOK 
oNDOS URA 

Dolygoztassanak és vásároljanak az ift hirdető cégeknél! 
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Olcsón és izlésesen öltöz- 
ködhetik ugy belföldi, mint 
prima angol szövetekből 

. 

Végglla BDénmnes 
uriszabóságánál BRISSÓ, 
Kapu-utca 19. - I. emelet. 

Óra-, ékszer- és látszerészeti cikkek 

Köpe és Bazant-ná 
BRASSÓ,. Kapu u. 46. 

Javitásokat pontosan és olesón eszközlümnk 

Bőrinaros Mesterek Árucsarnokában 
BRASSÓ, Rózsatér 

szakmához tartozó összes kellékek, raktári és mé- 
ret utáni felsőrészek. - A mester urak szives tá- 
mogatását kérjük! 

Kósa Albert 
férfi-divat szabósága 

Őltönyöket, felöltőket leszállított árak mellett 
készitek, mig a készlet tart. Elsőrangu munka. 

Legujabb szabászat Brassó, Károly király-u 6 
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FÉRFI és 3. FODRÁSZ MUNKA 
lEGOlCsóBB, mert lEGIOSB 

KNANUSE osznún 
fFoDRÁSZSZAlONIÁBAN 

BRASSÚ, HOSSZU-UICA 52 
Ne sajnálja a fáradtságot, egyőződjőn meg! 

Hölgyek figyelmébe! 
Akar szép alakot ? 

GUTERMAN 
füző. és ortopéd-szalont 

Erasso, Lensor 28. 

n 
deformált alako 
kat eltüntetünk és szépné va- 

mellekten és elsőrdndii kivi- 
telben. - Hat Hhavi jótállás 
és miltalan javitás ! 

elpőüzeme és raktára Brassó, Lensor 30 sz. 
Saját készi ésü sport-bakkancsok, férfi ! 
és női cipők szolid árban. - Kézi- 
munnka. A központi hiteiiroda tagja. 

FEeundleli Hennag 
BŐRKERESKEDÉS, 

Brassó, Lópiac 8. 
Talp és cipőfelsőbőrök, cipészkellékek, 

cipőfelsőrész készités. 
Olcsó árak! Szolid kiszolgálás! 

Mindenfajta 
KÁRPITOS MUNKAÁT 

prima kivitelben, a legmérsékeltebb ára 
kon készit 

Szabó kárpitos 
BRASSÓ, VÁR-UTCA 44. 

Mindenfajta 
KÁRPITOS MUNKA 

és kárpitozott butor modern kivitelben, 
lelkiismeretesen és olcsó áron készül 

A. Binder-nél 
BRASSÓ, ÁRVAHÁZ-UTCA 41. 

etel 

Legujabb dívatu, elegáns és tartós kidol. 
gozásu uri ruhákat készit mérsékelt áron 

Sükösd József 
URIDIVAT SZABÓSÁGA 

Brassó, Regina Mária-utca (volt Fekete- 
utca) 4. 

, melitartó, 
! princesz, mindenfajta has- és 

hygenikus-kötő váltazatos mo- 

Kohn Ignác 
KALAPSZAÁLÓN, 

Brassó, Kapu-utca 32. 
Megérkeztek a legujabb modellek. Olcsó 

árak, már 200.- Leitől. 

GOMBOS uriszabósága 
BRASSÓ, KAPU-UTCA 41. 

A tavaszi szezónban és állandóan ÖLTÖ- 
NYÖKET, FELÖLTŐKET és minden e 
szakmába vágó munkát mérsékelt áron 

készit. 

TECCMANN BÉLCA 
uriszabósága 

BRASSÓ, LÓPIAC 12. 
Mérsékelt árakon jól szabott ruhákat 

készit. 

FEHÉRNEMÜ- ÉS VEGYTISZTITÓ 
Ipartelep: Brassó, Hosszu-utca 32. 

Gyüjtőhelyek: Weiss Mihály-utca 16. és 
Kut-utca 20. (volt 8. sz.). 

ELSŐRENDÜ SZAKMUNKA! 

A felsőrákosi 

Máridaoorviz 
kellemes izü, jó és olcsó. 

Eőlerakat: 
BRASSÓ, HOSSZU-UTCA 4.41. 

.. 
eat 

. 

Jakab Isiván 
női divatszaloniában 

Kisebb tételeket is házhoz szállitunk. ! 

BRASSÓ, KAPU-UTCA 34. 

lesznek kiállitva. 
Mérsékelt árak. 

Jutányos árban beszerezhetők 

sezlonok, madracok 

GERSCH-kárpitosnál 
BRASSóÓ, HOSSZU-UTCA 51. 

Mirdessen a „lakarékos Háziasszo- 
nyok és Gondos Urak" c. rovatban. 

! 

..... 

VICTORIA KALAPSZALONBA 
BRASSÓ, HOSSZU-UTCA 23. és 

megérkeztek a legizlésesebb tavaszi 
nyári modellek. Alakitásokat, formálá 

vegytisztitás, felelősség melletti felvétel 

helye. LEGOLCSOBB ÁRAK! 

aRciuUSs 14. 

A legujabb modellek a legizlésesebben 

sokat vállalank. Ugyanott gőzmütestés, 
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e
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AZ UJ IPARTÖRVÉNY JAVASLATA 
....................................................... 

Remiszabál E . 

Husz százaléknál nagyobb haszonnal nem dolgozhatnak a kartellek. Csak belfőldi munkásokat és tisztviselőket foglalkoztathatnak a vállalatok. A kisipar támogatása és a javaslat más rendelkezései 

Bukarest, március 12. 
Külföldön, a kormány gazdasági bi- 

zottságának engedélyével, a hatóságok a 
következő esetekben eszközölhetnek meg- 
rendeléseket: 
a) Ha a beszerzendő anyagot belföl- 

dön nem állitják elő, vagy nem a költ- 
ségvetési előirányzatnak megfelelően. 
b) Ha a belföldi ipar bármily oknál 

fogva nem akar ajánlatot tenni, vagy, 
mert a beszerzés megfelelő időben nem 
történhetik meg. 

c) Olyan megrendeléseknél, amelyek 
külföldi államokkal kötött speciális 
egyezményekből származnak. 
Ha szabadkézből történő beszerzések- 

nél megfelelő ár nem érhető el, a kor- 
mány gazdasági bizottsága eagcedélyt ad 

nyilvános árlejtésre. Ebben az esetben a 
elföldi ipar a legalacsonyabb árajánla- 

tot véve alapul, 5 százalékos felárked- 
vezményt kap. 

A közszállitást pégző belföldi gyárak- 
nál és vállalatoknál az ipar és kereskede- 
lemügyi minisztérium felügyeletet gya- 
korolhat annak megállapitására, hogy az 
előirt nyersanyagot vagy félgyártmányt 
használják-e fel a szállitandó áru elő- 
állitásánál. 
Azok az iparvállalatok, amelyek ipari 

kedvezményben részesülnek, mentesithe- 
tők az ideiglenes óvadék alól. A speciális 
törvény alapján muüködő vállalatok a 
végleges óvadék letétbehelyezése alól 
mentesithetők. 

A VAÁLLALATOK BEJELEN- 
TÉSI KÖTELEZETTSÉGE 

Az iparpártolási kedvezményekben ré- 
szesülő vállalatok kötelesek feljes szám- 
ban román állampolgárságu személyzetet 
alkalmazni. Kivételt képeznek ez alól: a 
vezérigazgató, az igazgató, aligazgató és 
cégjegyző, a vezetőségnek legalább 70 
szárafola azonban román állampolgár 
kell legyen. Speciálisták hiányában az 
iparügyi bizottság legfeljebb 25 száza- 
lékig engedélyt adhait külföldi személy- 
zet alkalmazására. 
A gyárak, azok is, amelyek nem része- 

sülnek ipari kedvezményekben, kötele- 
sek minden év junius 30-ig az iparügyi 
minisztériumhoz kimutatást beküldeni, a 
mely magába foglalja a munkások, tiszt- 
viselők és pezetők listáját, állampolgár- 
ság szerint osztályozova. Ezenkivül kimu- 
tatást kell beküldeniök az üzemi változ- 
tatásokról, a felhasznált külföldi és bel- 
öldi nyersanyagokról, a termelt áruk 
mennyiségéről és minőségéről, az expor- 
tált áruk mennyiségéről és minőségéről, 
valamint mellékelni kell az igazgatóság 
fentését és a mérleget. Ezeket az adato- 
at az iparügyi minisztérium ellenőrei 
bármikor ellenőrizhetik, azonban az el- 
enőrző személyzet elbocsátás és büntető- 
szankciók terhe mellett a legteljesebb ti- 
ktartásra van kötelezve. 

ELLENŐRZIK A KARTEL- 
LEKET 

„Minden ipari egyezmény, kartellmeg- 
állapodást, annak irásbafoglalásától szá- 
mitott 15 napon belül be kell jelenteni az 
Parügyi minisztériumnak. A már mükö- 
dő kartelleket a törvény kihirdetésétől 
zámitott 30 napon belül kell be jelente- 

A Kkartellek minden év március vé- 
éi, 
iksdésükről és a jelentésnek a követ- 
ező adatokat kell magábafoglalnia: 
a) Az eladott mennyiség és az elért ár. 
b magán és az államfogyasztás ala- 

„e) A belföldi eladás; árak alakulása, 
öszehasonlitva a külföldi árakkai. 

A kartellben résztvevő gyárak ál- 
teljesitett állami szállitások áralaku- 
a termelésben elért racionalizálás- 

2 viszonyitva. . 
téz ipar és kereskedelemügyi minisz- 
éa bármikor ellenőrizheti a kartell- 
vakat, megállapithatja az eladási ár és 
Mönköltség közötti differenciát, amely 

m haladhatja meg a 20 százalékot. Az 

M4ARCIIIS 14. 

kulása, 

tekinthető legkedvezőbbnek, ha 

i
 

kötelesek jelentést tenni előző évi 

11I. 

ellenőrzés alól mentesek az exportárak. 
Ha megállapitást nyer, hogy az eladási 

ár meghaladja az önköltség 20 százalé- 
kát, a minisztérium felszólitja a kar- 
tellt, hogy az árat megfelelő nivóra szál- 
litsa le. Ha a kartell nem szállitja le az 
árat, ugy minisztertanácsi jegyzőkönyv 
által a következő szankciókat alkalmaz- 
hatja a minisztérium: 

a) Részben, vagy egészben m gvonja a 
kartellben résztvevő gyárak ipari ked- 
vezményét. 

b) Kizárja a kartell tagjait az állami 

szállitásokból. 
A retorzió ugy az összes kartelltagokra, 

mint az egyesekre alkalmazható. 
Abban az esetben. ha a kartell a bel- 

földi termelésnek több, mint 60 száza- 
lékát foglalja magába, maximális árak is 
életbeléptethetők. A maximális ár nem 
lehet nagyobb, mint az önköltség plusz 
20 százalék. Ugyanez alkalmazható elyan 
iparágnál is, ahol egyetlen vállalat végzi 
a belföldi termelésnek több, mint 60 szá- 
zalékát. Ezek az intézkedések alkalmaz- 
hatók a bányavállalatokra is. 

N kisinar lámogatása 
Az ipari és kereskedelemügyi minisz- 

térium szubvenció, prémium formájá- 
ban támogatást nyujthat kézmüi parosok- 
nak, háziipari műhelyeknek. Ugyancsak 
prémiumot, vagy szubvenciót kaphatnak 
az államtól azok a gyárak is, amelyek 
nemzetvédelmi cikkeket állitanak elő és 
nem dolgozhatnak rentabilitással. 

z állami iparvállalatok ugyanolyan 
feltételekkel vehetnek részt nyilvános ár- 
lejtéseken, mint a magánvállalatok. Az 
állami iparvállalat ajánlata csak akkor 

kalku- 
lációjában bennfoglaltatnak a magán- 
vállalatot terhelő összes rezsiköltségek, 
mint amortizáció, fizetés, stb. 
A hatóságok által kiadott raendeléseknél 
20 százalék fenntartandó a kisi parosok, 
termelőszövetkezetek, háziipari miühelyek 
és kézmüipari iskolák részére. A szállitás 
ezen része olyan árak mellett adandó ki, 
mint a többi iparvállalatoknak. 

Kivételes eseilekben az iparügyi bizott- 

ság véleményezése alapján engedély ad- 
ható használt gépek behozatalára, egyéb- 
ként az 1926 évi törvénynek a régi ti- 
pusu textil, butor, bőripari gépek beho- 
zatalának tilalmára vonatkozó intézke- 
déréi az összes iparágakra kiterjesztet- 
nek. 
A javaslat rendelkezéseket tartalmaz 

még a szerelés alatt álló üzemek beje- 
lentési kötelezettségére pvonatkozólag, a 
községek által készitett iparszabályzatok- 
ra, amelyek még legfennebb egy évig 
tarthatók fenn, valamint a meglépő ipar- 
pártolási kedvbezményekre kimondja a 
javaslat, hogy ezek a kedvezmények még 
legfeljebb hat hónapig élvezhetők, amely 
idő alatt a beadott uj kéréseket elbi- 
rálják. 

Befejeztük az uj ipartörvény javas- 
latának ismertetését, amelynek birálatára 
helyet ad a B. L. minden szakszezü hoz- 

zászólásnak. 
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Kiléptek a kartellből a bodalusi és marosvásárhelyi cukor- gyárak. Az olcsó cukor kérdése robbaniotta ki az ellentéteket 
Ha árleszállitás lesz, a kereskedők megkanják a különbözetet 

Bukarest, március 12. 
A hónapok óta szőnyegen lévő cukor- 

probléma nem csak a közvéleményt iz- 
gatja állandóan, de ugy látszik, sulyos 
ellentéteket idézett elő a cukorkartell 
gyárai között is. Két nappal ezelőtt 
a botfalusi cukorgyár és ennek érde- 
keltségében álló marosvásárhelyi cu- 
korgyár bejelentették a kartellből öaló 
kilépésüket 

A két erdélyi gyár kiválása a kartellből 
nagy meglepetést keltett, mert ez köny- 
nyen maga után vonhatja a kartell cset- 
leges teljes bomlását. 

ogy mi volt az oka a két erdélyi gyár 
kivonulásának a kartellből, azt valójá- 
ban csak a kartell belső berkeiben tud- 
ják, ahol mindössze annyit hajlandók 
elárulni, hogy belső ellentétek izézték elő 
a botfalusi és marosvásárhelyi cukorgyá- 
rak kivonulását. 
Amint más oldalról értesülünk, a kar- 

tellben az ellentétek és surlodások már 
akkor kezdődtek, amikor a cukorolcsób- 
bitási probléma először szőnyegre ke- 
rült. Az erdélyi gyáraknak az volt az 
álláspontjuk, hogy 

a kartell saját jószántából menjen le a 
cukorárakkal a lehetőség keretein be- 
lül és ne párjon addig, amig árleszál- 
litásra kényszeriteni fogják. 

Ezt az álláspontot azonban az ókirály- 
ságbeli gyárak nem tették magukévá, a 
minek aztán az lett a következménye, hogy a cukorkérdés körül állandósult a 
vita és nyugtalanság. 
Ugy láiszik, ezek az ellentétek végül is 

annyira kimélyitették a kartoll belső 
válságát, hogy sor került a szakitásra. 

Munkatáreunk beszélgetést folytatott a 
kartell egyik vezetőtagjával, aki többek 
között a következőket mondotta.: 

A botfalusi és marosvásárhelyi cu- 
korgyárak kilépését a karteliből nem te- 
intjük véglegesnek. Tény, hogy a két 

gyár bejelentette, hogy kilép a kartell- 

ből, a kartell azonban ezt nem veszi tu- 
domásul, annál kevésbbé, mivel remény 
van arra, hogy azokat az ellentéteket, a 
mely miatt a kilépési szándék felvető- 
dött, rövidesen sikerülni fog kiküszöből- 
ni és az együttmüködést helyreállitani. 
Munkatársunk megkérdezte még, hogy 

mi lesz azzal az árkülönbözettel, amely 
abból állhat elő, hogy a kormány, amint 
erről szó van, ujból leszállitja a cukor- 
árakat. A helyzet ugyanis az, hogy kü- 
lönösen a vidéki kiskereskedők anem mer- 
nek cukrot vásárolni, mert attól tarta- 
nak, hogy egy ujabb árleszállitás esetén 
veszteség fogja őket érni. 
Informátorunk kijelentette, hogy 
a kartell már régen bessz-klanuzulával 
adja el a cukrot a kereskedőknek. 

vagyis azzal a kikötéssel, hogy ha árle- 
szállitás történik, a különbözetet a kar- 
tell visszatériti minden olyan készletnél, 
amely raktáron van. 

Itt emlitjuk meg egyébként, hogy az 
iparügyi minisztérium a cukor vegyes- 

izottságának üléseit felf üggesztette, a 
mig a cukorgyárakkal az árleszállitásra 
vonatkozó megállapodás létrejön, Ennek 
a bizottságnak a tagjai tudvalevőleg cu- 
korgyárosok és cukorrépatermelők, akik 
közösen állapitják meg a répa átvételi 
árát. 

A dicsőszentmártoni 
kereskedők a vésső 

puszífulás clőft 
Dicsőszentmárton, március 12. 

Nagy érdeklődés mellett tartotta meg teg- 
nap este a dicsőszentmártoni Kereskedők Kö- 
re ezévi közgyülését. A közgyülés drámai 
fordulatokban bővelkedett, mert a kereske- 
dők még nem gyültek össze ilyen szomoru 
körülmények között. A dicsőszentmártoni ke- 
reskedők, akik valaha az ország kereskedől 
társadalmában az elsők között foglaltak he- 
lyet, most az anyagi lezüllés legmélyebb fo- 
kán állanak. A számuk egy év alatt felére. 
olvadt, elvitte őket az adó, árverés, különféle 
taxák és az utóbbi időben az a körülmény, 
hogy kinnlevőségeik legnagyobb része mező- 
gazdáknál van, akik egyáltalán nem fizet- 

nek. A Nitrogén gyár is, amely valaha leg- 
kevesebb 1 és fél millió lejjel növelte a vá- 
ros kereskedőinek forgalmát, a minimálisra 

redukált üzemmel dolgozik. Az a néhány ke- 
reskedő pedig, akik még eddig valahogy huz- 
ták, a bizonytalanság utvesztőjében, - félő, 
hogy rövidesen elpusztulnak. A mai sulyos 
gazdasági helyzetre való tekintettel a keres- 
kedők nem is tartottak tisztujitást, hanem 
csakis a lemondott pénztárnok helyett vá- 
lasztottak uj pénztárnokot, Lissauer Dezső 
személyében. A választmányba, mint uj ta- 
gok, Rosenfeld Henrich és ifj. Gvidó Béla 
könyvekreskedők léptek be. A közgyülés so- 
rán felmerült az a terv, mivel a kolozsvári 
kereskedők szövetsége egyáltalán nem képvi- 
seli és nem is képviselheti a dicsőszentmárto- 
ni kiskereskedők érdekeit, mert a szövetség 
tagjainak tulnyomó többsége nagykereskedő 
és gyáros, tehát érdekeik ellentétesek, nem 
csatlakoznak hozzá. Ellenben érintkezést ke- 
resnek a Brassóban székelő Kiskereskedők 
Szövetségének vezetőségével és testületileg 
oda lépnek be. A közgyülés ily értelemben 
határozott. A mai viszonyokra nagyon jellem- 
ző az a határozat, hogy az évi 600 lejes tag- 
sági dijat 240 lejre szállitották le, melyet ha- 
vi 20 lejenként fognak beinkasszálni. A köz- 
gyülés bezárása után a végsőkig elkeseredett 
kereskedők közül többen kijelentették, ha rö. 
videsen nem áll be valamilyen fordulat a ke 
reskedelmi életben, ugy a szó szoros értel- 
mében koldulni mehetnek családjukkal, mert 
vannak napok, amikor még a rezsi felét sem 
árulják, nem hogy megélhetésre, vagy adóta 
jutna a forgalomból. Igy züllik és megy 
tönkre egy valamikor virágzó kereskedő-vá- 
ros... 

Egy óra alatt 
meggyógyitja a 

NAIHÁAI 
PHARMACIE RENGNIEZ 
56 RUE DE DASSY PARIS 
EPREZENTANT: . DILLAN 4,STR.PITAR MOSU 4 BUCURESTI (3 ....... z au 
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- ANYÁK NAPJA BUKARESTBEN. Bu- 

karestből jelentik: A református egyház véd- 

nöksége alatt megalakult Bukaresti Magyar 

Gyerekek Szeretet Egylete március hó 20-án 

délután fél öt órai kezdettel a Str. Sft. Voi- 

vozi 50. szám alatti iskola disztermében kü- 
lön gyermekelőadás és ünnepi beszédek kisé- 

retében megünnepli az - anyákat. Dr. Kövér 

Jánosné Kásás Matild 
napja gazdag programmját, melyre ezuton 
hivják meg a bukaresti magyarságot. Itt em- 

litjuük meg, hogy az ünnepség délelőttjén a 

református templomban istentisztelet lesz, 
ugyancsak az anyákért. 
MEETING A BRASSÓI IZRAELITA 

HITKÖZSÉG DISZTERMÉBEN. Holnap dél- 
előit fél 11 órai kezdettel tartják meg elő- 
adásukat a Zsidó Hitközség disztermében Dr. 

M. Reifer, kamarai képviselő és Prof. Julian 

Silberbusch, a „Zsidóság helyzet" cimen. Az 
előadások iránt, miután ugy Dr. Reifer, aki 
egyik vezetője a romániai zsidó pártnak, 
mint Julian Silberbusch tanár, a zsidóság 

helyzetének és problémáinak igen kiváló is- 
merői, osztatlan érdeklődés nyilvánul meg. 
A meetingen a belépés dijtalan. (e) 
- A BRASSÓI ALTALÁNOS IPARTES- 

TÜLET március hó 14-én délután 6 órakor 
tartja meg évi rendes közgyülését a Gewer- 
Beverein nagytermében, amelyen a jelenté- 
sek, a költségvetési tervezet és az inditványok 

letárgyalása után sor kerül 18 előljárósági 
rendes, 8 póttag és 1 számvizsgáló bizottságt 
tag megválasztására. Az ipartestület vezető- 
sége ezuton is felhivja tagjait a közgyülésen 
való megjelenésre. 

MÜKEDVELŐ VERSENY. A Clória, 
Spárta és Suburbia sportegyesületek március 
hó 19-én, szombaton este 9 órai kezdettel a 

Redoute nagytermében táncmulatsággal egy- 
bekötött „muűükedvelő versenyt" rendeznek. Az 
estély müsorán négy mulatságos egyfelvonásos 

bohózat kerül előadásra, majd az egyesüle- 
tektől független zsüri osztja ki a verseny há- 

rom diját. 
- A „FAUST" ELŐADAÁSA BRASSÓBAN. 

A brassói német iskolák kedden, március hó 
15-én a Redoutban Goethe-ünnepélyt tarta- 
nak, amelynek keretében Goethe Faustját ad- 
ják elő. Az előadás, amely iránt városszerte 
nagy érdeklődés mutakozik, este nyolc óra- 
kor kezdődik. 
- A BRASSÓI IPAROSOK TEMETKEZÉ- 

SI ÉsS SEGÉLYEZŐ EGYESÜLETE a napok- 
ban tartotta meg évi rendes közgyülését, a 
melyen a mult évi zárszámadások, az 1932-re 
szóló költségvetés és a különböző jelentések 
s inditványok letárgyalása után megválasz- 
tották a vezetőséget, amelynek elnöke ezut- 
tal is Szabó Béni szücsmester, kamarai kép- 
viselő lett. 

Ujtsa meg 
lejárt előfizetését, hogy a lapot 
zavartalanul és fennakadás nél- 
kül küldhessük. 

A kiadóhivatal. 

vagy bérbeadó elutazás miatt 

elsőrangu, jól bevezetett uri PEN- 

ztió, Bukarest központján. elő 

nyös feltételek mellett. - Aján- 

latok „Jövedelmező jeligére 

rendezte az anyák 

Hétköznap: egy szó 6ő, vastag 
tés 10 szó Néguszeri hirdetés esetén 250/0 engedménu. 

A bukaresti kiadás részére: szavanként 3 lei 

DVétel-eladás 

Csontkemény 

szannani 
vásárolhat nálunk állandóan, 
szigoruan gyári árban! 

Kereskedőknek gyári engross 
árak. 

I. a A. BINDER 
szappan- és illatszer szaküzlete 

Brassó, Kapu-utca 48. 

Elhasznált BOROTVAPEN- 

GEIBŐL 2 lejért ujat csiná- 

lok. Gyüjtőhely: Binder szap- 

panüzlet, Brasov, Kapu-utca 
48. 17131. 

TENYÉSZTOJÁST, napos- 
csibét legolcsóbban beszerezhet 

betükből 12 lej. 
Állást 

Egy nagy faipari vállalat 
keres azonnali belépésre üze- 
mi iroda részére egy román, 
német és magyar nyelvet ki- 
fogástalanal biró perfekt 
gépirónőt. Csak kiváló és 
egyéb irodai munkák elvég- 
zésére is alkalmas jelentkezők 
ajánlatát kérjük „Arboria" 
jeligére a brassói kiadóhiva- 
talához intézni. 17155. 

Keresek fiatal leányt, ki 
háztartásomban segitségemre 
lenne. Feuerstein, Bukarest, 
Calea Rahovei 36. 17188. 

Keresek tanuló leányokat 
virágkészitéshez fizetéssel, 
Judith, Bukarest, Sobroveni 
50. 17186. 

Allást keres 
Fiatal házaspárhoz, vagy 

idősebb uriemberhez házveze- 

ifj. Hadnagy Gyula fajbarom- tőnő ajánlkozik. Cim 17167 

fi telepén, Dalnic, Treiscaune. szám alatt a brassói kiadó- 

Keresek ötszáz kilós mérleget. ban. 

Megvételre kereztetik jó Lak ás 

karban levő keveset használt 
rövid kereszthuros zongora. 
Ajánlatokat árumegjelöléssel 

„500" jeligére a brassói kiadó- 

ba. 17135. 

Megérkeztek a legujabb 
nőikalap-ujdonságok, átalaki- 
tásokat 70 lejért vállalok. 
Brassó, Kapu-utca 36 az ud- 
varban. 17185. 

KIADÓ Brassóban a villa 

„Viky", Str. Closca 6. (volt 

Lövész-utca 18/b.) pince, föld- 

szint, amellett 5 szoba, veran- 

da, fürdő, mellékhelyiség, 2 
garázs, udvar. Megtekinthető 
naponta 12-15 őráig, ugyan- 
akkor információ is beszerez- 
hető. 17186. 

Allást nyer 
....... 

VEZÉRKÉPVISELŐT kere- 

sünk egy még Romániában 
nem létező és külföldön be- 

vált találmány helyi és vi- 

déki terjesztéséhez. Ajánlato- 
kat „EÉrgon" jelige alatt Löbl 

hirlapiroda, AÁrad továbbit. 
17189. 

Garszon ember 11 éves fia 

mellé jólnevelt házvezetőnőt 

keres, ajánlatokat fényképpel 

a kiadóba „Garszon jelige 

alatt kérek. 17183. 

KIADÓ 4 szoba, fürdőszoba 
mellékhelyiségekből álló la- 
kás. Usurelu, Brassó, Fekete- 
utca 15. 17090. 

Szoba konyha kiadó április 
1-re. Brassó, Str. Voivozilor. 
Gyárut elején. 17184. 

Négy vagy ötszobás mo- 

dern lakást keresek „Mérnök 
jeligére a brassói kiadóba. 

17182. 

Szoba konyhás lakást kere- 
sek április elsejére. Cimeket 
171894. szám alatt a brassói 
kiadóba kérek. 

Vasárnap: 7.50, illetve 15 lei Legkisebb hirde- 
keresőknek 250/0 kedvezménu. 

50-szeri megielenésnél 2 leit. 

LAKÁST keresek, 2-3 szo- 
bát, konyhát, fürdőszobát, 

csakis belvárosban vagy köz- 
vetlen közelében. Ajánlatokat 

„Legpontosabb fizető" jeligére 
a brassói kiadóba kérek. 

17120. 

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy a 
forrón szeretett, jó anya, testvér és 
rokon 
I - e 

özv. Illyés Lajosné 
szül Gregus Anna 

f. hó 11-én, 72 éves korában hosszas 
szenvedés után megszünt élni. 

Földi maradványait f. hó 13-án, 
vasárnap d. u. 1/26 órakor, a brassói 
ref. temető halottas házából fogják 
örök nyugalomra helyezni. 

Brassó, 1932. március 12. 

A gyászoló család 

Vegyes 

IMPOTENCIÁT azonnal 

szüntetüönk. Válaszbélyeges 

leveleket a brassói kiadóba 

kérünk „Diszkréció jeligére. 
17158. 

Bukarestben Doctor Ale- 

xandrescu Sft. Constantin 32. 

betegek lakására megy 120 

lejért. 17187. 

Tisztelettel értesitjük a n. é. 

hölgyközönséget, hoty 

kalapszalonunkat a 

Tehénpiac (M. Titulescu 3.) 

MEGNYITOTTUK, 
hol jutányos áron párisi és bé- 

csi modellek állnak a t. vevő- 

közönség rendelkezésére. 

Alakitásokat modellek után 

pontosan és olcsón vállaluank 

IRIS" kalapszalom 
Szőts L és Jakab J. Brassó 

Könyvek 
........ 

Petőfi költeményei összes 
egész vászonkötésben 05 lej, 

utánvéttel 85 leji Kapható a 

Brassói Lapok könyvosztályá- 

ban. 

HÖLGYEK! Az egyetlen ma- 

gyar nyelvü divatlap a „Párisi 

Divat", a női divaton kivül 

gyermekdivatot, női kézimun- 

ka, irodalom és a hártartás 
minden ágáról is tájeékoztat, 

ma már csak 25 lejbe ketül 

Postai küldésnél még külön 3 
lej portóra is küldendő. gyan. 
ilyen árban elfogadunk előfi- 

zetéseket 3, 6 és 12 hóra is. A 
Brassói Lapok Köuyvosztálva. 

VERSENYTÁRGYALÁSI HIRDETMÉNY l 

A brassói római katholikus egyházközség 

HIRDETMÉNY 
Az Industria Aeronautica Románá igazgl 

a bukaresti kiadóhivatalba 

Ha tu 
sok sáv képződik, 
Dcáll a évomorégé 
A gyomorsav elég kellemetlen módo. 

néha felszáll egészen a torokig. Ha ez az 

állapot hosszabb ideig eltart, még gyo- 

morflekély is keletkezhetik, amely a 
gyomortalakat áttöri és igy a beteg éle- 
tét is veszélyezteti. 
Azok a személyek, akik gyomorbántalmak- 

ban szenvednek, vagy érzik, hogy néhány 

órával az étkezés után, bizonyos ételek, vagy 

ételrészek még megmaradtak a gyomorban, 

azonnal megszabadulhatnak bántalmaiktól, 

ha a nem hajtó dr. Göllis-féle étport beve- 
szik. Ára 32 lej. 

Csak gyógyszertárakban és drogériákban 

kapható, még pedig kizárólag védjeggyel és 

dr. Jos. Göllis utódai Wien aláirásával ellá- 

tott eredeti dobozokban. 

................. 

B. L. 10. OLDAL 

1932. március hó 17-én délután 5 órakor a 

római katholikus fiuiskola rajztermében meg- 

tartandó zárt irásbeli versenytárgyalás utján 

a tulajdonát képező Voivod Mihai 23. és 25. 

szám alatt lévő házban három üzlethelyisé- 

get és 3 lakáshelyiséget, (állanak: 2, 3, 4 szo- 

Bából és mellékhelyiségekből), folyó évi áp- 

rilis hó 24-étől kezdődőleg 3 évi időtartam- 

ra bérbeadja. 

Árverezők kötelesek 10 százalék óvadékot 

az árverés előtt letenni. 

Árverési feltételek megtekinthetők az egy- 

házközség hivatalában, Voivod Mihai-utca 

17. szám alatt. 
Plebánia hioatal. 

Felelősszerkesz 5 

B. L. Kocsis Béla 

tósága, Brassó, nyilvános, zárt irásbeli ajánb 
tokkal egybekötött árverés alapján bérbe at 
ja saját területén levő juhlegelőt, körülbel 
300 katasztrális hold nagyságban, egy évi id 
tartamra, 1932. május hó 1-től kezdve. Az á 
verést 1932. március hó 21-én, délelőtt 10 őrti 
kor tartják meg a cég székhelyén. A legel 
egy része széna- és sarju-kaszálónak is has: 
nálható. Az egész terület, amely hét évvel e 
előtt még teljes egészében szántóföldnek 
alkalmas volt, a brassói nagyállomás mögö 
fekszik, a Szentpéteri-u mentén. Az árvert 
felételei megtekinthetők minden munkanapo 
a cég székhelyén. 

Brassó, 1932. március 2. 
I. A. R. igazgatósága. 

........... 

srasov-Brassó, Kapu-utca 55-58. Telefon- 
interurban: szerk. és kiadóhivatal): 1-77 és 82. 
Sucuresti -Bukarast I, Bulevardul Schitu 

Mágureanu 21. - Telefonszám 363-64. 

A BRASSOI LAPOK nyomdavállalatának kindása és rotációs nyomása, B
Erassóban. 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK: Havonta 100, negyedévre 300, felevre 600, évente 1200 lei Magyaror- 

szágra : negyedévre 14, félévre 28, évente 56 pengő. A tőbbi kültfőldi államokba negyedévre 420 fél- 
évre 820, évente 1600 lei - Egyes szám ára 5 lej; Magyarországon 20 fillér. 

Fiókkiadóhivatal és szerkesztőség Hunyad és Alsófehérvármegye részére: Déva, Str. 
lon Creanga 2. Telefon 17. (Balogh Gézal]. 

MEGBIZOTTAK. 8ukarest: Dán Dániel, Gerő Sándor és Kohn Jenő - Dés: Str. S. Barnu- 

tu 10. (Oszián Kátlmán) - Kolozsvár: Str Dubalariior 7 (volt Timár-utca) (Neumann Ignác) 
Torda-Aranyos-, Marostorda- és Kisküküllőmegyékre kerületi megbizott [dernát Ernől 

Tg -Mures, Str. Cámpului 8. 
Nagyszeben: 

Marosvásárhely: (Benjámin AÁrpád), 
tr Turnului 13. (Szigetváry László) - Szatmár: 

Piata Rejele Ferdinand 52 
Csokonat-utca 10 (Váradi 

Józsel). - Udvarhelymegye és Székelyudvarhely: Orbán Balázs-utca 31. (Varró Elekl. - 

Szilágysomlyó: (Helperin Ernő) - Temes-, 
(Némedy Gábor) Temesvár, IV. Bem-utca 31 - Torda: str. 

Arad- és Krassószörényvármegyékre 

Regele Ferdinand 25. (Dénes Józsel). 

hözponti szervezők pénzfelvételi jogosultsággal : Bartha Géza, Dán Mózes. 

HIRDETÉSEKET felvesznek a kiadóhivatalok, a mebizottak, valamint minden bel- és külfőldi hir- 
detőiroda. Részletes taritákkal kész 

a svájc 

CONYROCULC COM 
kereskedelmi információs iroda 

Telefon 3-6509 - Bucuresti I. Strada Doamnei 21. 

Men tdijkedvezmények a romániai és külföldi vasutlakon. 

Felvilágosítást nyuit az ország minden utazási irodája és a romániai 
tiszteletbeli képviselő: 

1932. ÁPRIlIIS 2-12. 
Látogassa meg a 

i mintavásárt Baselben 

ERCIULCUI S. A. R. 

Husvétra, kitünő minőségü és olcsó 

Erdorepladani 
vásárolion közvetlenül a termelőtől, kocs 

márosoknak nagy árengedmény 

V. H. VINeHJ 
Brassó, Vasut-utca 7. - Fekete-utca 29. 

Olcsón cladó 
több Chevrolet-autóbusz, ka- 
rosszéria és autóalkatrész - 

Felvilágositást nyujt idősebb. 

Miess M. Brassó, Hosszuu 18 

Üzlet ielhagyása 
miatt 

megkezdődött a hatóságilag 
engedélyezett 

lve 
Miárusitás 

HAAS J. aa 
BRASSO. 
Str. Reg, Carol (v. Kapu-u.) 10 

Hólyagkő, 
hugyhomok, kevés vizelet, hó- 
lyaghurut, vesezavarok 

azok a betegségek, amelyek az előrehala 
dott koru embereknél fellépnek és gyöt 

rő kinokat okoznak. Prof. Dr. Páter hól 
lyag- és veseteájának kellő időbeni hasz 
nálata ezeket a zavarokat megszünteti é 
rövidesen megszünnek a fájdalmak 

Itt közlünk egy hatóságilag hitelesite 

nyilatkozatot: Rendeltem egy nő részért 

Prot. Dr. Páter-féle hólyag- és veseteál 

kire a tea használata csodálatos hatással volt 

Évek óta vesebántalmai voltak és sem gyógy 

szer, sem gyógyhelyek nem használtak, baja 

olyan sulyos volt, hogy arca és teste felda- 

gadt, enni, aludni, dolgozni nem tudott. 

Prof. Dr. Páter hólyag- és veseteája meg 

szabaditotta fájdalmaitól, most már fájdalom 

mentes, enni, aludni és dolgozni tud. A nó 
neve M. K. 

Sch. J. tanitó. 
Kapható minden gyógyszertárban és drogé 

riában. Rendelések a Csillag gyógyszertárnál 
Brasov-Brassó, Hosszu-utca 5. feladhatók. 

(Második folytatás). 
13. Nagyon szolidan épült föluszintes la- 

kóház, forgalmas helyen szép gyü- 
mölcsös kerttel és nagy pincehe 
luiségekkel. 
Emeletes bérház, város központjá 
ban szép beriövedelemmel, 

sSzállona étteremmel, telies beren 
dezéssel, régi és 1ól bevezetett jó 
hirü vállalat, elsőrendü forgalmas 
helyen a legiobb tőkebefektetés 

Szép épnitkezési telkek és gyümöl- 
csös kertek, napos helyen. villa 
építkezésre nagyon alkalmasak 

Emeletes villa, gyönyörü napo5 
fekvéssel, csodás kilátással és ió 

bérjövedelemmel, adómentes 

Kis bérház, a Porond utcában 2 

lakással, nagyon jutányos áron 

sok más mgatlan a város mind 
részében és különféle árakon á ő 

landóan eladó a brassói közvet! 
irodában 

V. W. Dressnandt 
BRASS Ó, KAPU-UTCA No. 52, 

2 c. 
(uj szám). 

í


